
1348. 

Na osnovu ĉlana 9 stav 4 Zakona o sigurnosti pomorske plovidbe („Sluţbeni list CG“, br. 

62/13, 47/15, 71/17 i 77/20), Vlada Crne Gore je, 24. septembra 2020. godine, bez odrţavanja 

sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, donijela 

 

UREDBU 

O DOPUNI UREDBE O VISINI NAKNADE ZA KORIŠĆENjE OBJEKATA 

SIGURNOSTI PLOVIDBE NA PLOVNIM PUTEVIMA 

 

Ĉlan 1 

U Uredbi o visini naknade za korišćenje objekata sigurnosti plovidbe na plovnim 

putevima ("Sluţbeni listu CG", br. 53/14 i 28/18), poslije ĉlana 7 dodaje se novi ĉlan koji 

glasi: 

“Ĉlan 7a 

Za plovni objekat u raspremi, plaća se jednokratna nadoknada, bez obzira na period 

boravka u unutrašnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Crne Gore, koja se utvrdjuje 

mnoţenjem NT sa 0,20 €. 

Ako plovni objekat iz stava 1 ovog ĉlana, nakon završene raspreme otpoĉne sa 

obavljanjem komercijalnih operacija ili zapoĉne ukrcaj tereta u nekoj od luka Crne Gore plaća 

se naknada iz ĉlana 2 ove uredbe.” 

Ĉlan 2 

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj: 07-4350 

Podgorica, 24. septembra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1349. 

Na osnovu ĉlana 26 stav 4 i ĉlana 37 stav 4 Zakona o alternativnom rješavanju sporova 

(„Sluţbeni list CG“, broj 77/20), Vlada Crne Gore je, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, 11. septembra 2020. godine, donijela je 

 

UREDBU  

O VISINI NAGRADE ZA RAD I NAKNADE TROŠKOVA MEDIJATORA I 

EVALUATORA SPORA 

Ĉlan 1 

Medijatoru, odnosno evaluatoru spora pripada nagrada za rad i naknada troškova koje je 

medijator, odnosno evaluator spora imao u vezi sa medijacijom, odnosno u vezi sa ranom 

neutralnom ocjenom spora, u skladu sa ovom uredbom. 

Ĉlan 2 

Izrazi koji se u ovoj uredbi koriste za fiziĉka lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 

izraze u ţenskom rodu. 

Ĉlan 3 

Visina nagrade za rad medijatora iznosi: 

- u porodiĉnim sporovima kada je postupak medijacije okonĉan zakljuĉenjem poravnanja 

11% prosjeĉne bruto zarade u Crnoj Gori koja je utvrĊena za prvi mjesec kalendarske godine 

u kojoj se vodi postupak medijacije (u daljem tekstu: prosjeĉna bruto zarada), a ako taj 

postupak nije okonĉan zakljuĉenjem poravnanja 8% prosjeĉne bruto zarade; 

- u kriviĉnim stvarima u kojima je postupak medijacije okonĉan sporazumom stranaka 8% 

prosjeĉne bruto zarade, a ako taj postupak nije okonĉan sporazumom stranaka 5% prosjeĉne 

bruto zarade; 

- u sporovima u kojima je jedna stranka Crna Gora, Glavni grad, Prijestonica, odnosno 

opština u kojima je postupak medijacije okonĉan zakljuĉenjem poravnanja 8% prosjeĉne 

bruto zarade, a ako taj postupak nije okonĉan zakljuĉenjem poravnanja 5% prosjeĉne bruto 

zarade; 

- u graĊansko-pravnim sporovima u kojima je postupak medijacije okonĉan zakljuĉenjem 

poravnanja 8% prosjeĉne bruto zarade, a ako taj postupak nije okonĉan zakljuĉenjem 

poravnanja 5% prosjeĉne bruto zarade; 

- u privrednim sporovima u kojima je postupak medijacije okonĉan zakljuĉenjem 

poravnanja 11% prosjeĉne bruto zarade, a ako taj postupak nije okonĉan zakljuĉenjem 

poravnanja 8% prosjeĉne bruto zarade. 

Ako su jedna ili obje stranke osloboĊene od plaćanja troškova postupka medijacije, visina 

nagrade za rad medijatora iznosi 50% iznosa iz stava 1 ovog ĉlana. 

Ĉlan 4 

Visina nagrade za rad evaluatora spora iznosi 70% prosjeĉne bruto zarade u Crnoj Gori 

koja je utvrĊena za prvi mjesec kalendarske godine u kojoj se vodi postupak rane neutralne 

ocjene spora. 

Ĉlan 5 

Medijator, odnosno evaluator spora koji je imao troškove prevoza radi voĊenja postupka 

medijacije, odnosno rane neutralne ocjene spora van mjesta svog prebivališta ili boravišta ima 

pravo na naknadu tih troškova u visini putne karte sredstvom javnog prevoza. 

Ako sredstvo javnog prevoza ne postoji, ne saobraća u pogodno vrijeme ili iz drugih 

razloga nije moguće koristiti javni prevoz, medijator, odnosno evaluator spora ima pravo na 

naknadu troškova prevoza sopstvenim ili drugim vozilom, koja se odreĊuje prema broju 



preĊenih kilometara najkraćim putem u visini 10% cijene litra benzina po preĊenom ili 

zapoĉetom kilometru. 

Ĉlan 6 

Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje da vaţi Uredba o visini nagrade za rad i 

naknade troškova posrednika (“Sluţbeni list CG”, br. 25/13 i 44/19). 

Ĉlan 7 

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore”. 

 

Broj: 07-4150 

Podgorica, 11. septembar 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1350. 

Na osnovu ĉlana 14 Zakona o eksproprijaciji („ Sluţbeni list RCG“, br. 55/00, 12/02 i 

28/06 i „Sluţbeni list CG“, br. 21/08, 30/17 i 75/18), Vlada Crne Gore je 24. septembra 2020. 

godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade 

donijela 

 

O D L U K U 

O UTVRĐIVANjU JAVNOG INTERESA ZA  

EKSPROPRIJACIJU NEPOKRETNOSTI ZA POTREBE IZGRADNjE ŢIĈARE Z 4, 

SKI CENTRA ŢARSKI, OPŠTINA MOJKOVAC 

Ĉlan 1 

UtvrĊuje se javni interes za eksproprijaciju nepokretnosti u Opštini Mojkovac i to: 

KO Bjelojevići 

1. katastarske parcele broj 719/7, po kulturi “šuma 6. klase”, u površini od 3.602 m², 

katastarske parcele broj 719/9, po kulturi “šuma 6. klase”, u površini od 385 m2, katastarske 

parcele broj 719/8, po kulturi “šuma 6. klase”, u površini od 313 m2, katastarske parcele broj 

719/10, po kulturi “šuma 6. klase”, u površini od 969 m², katastarske parcele broj 719/11, po 

kulturi “šuma 6. klase”, u površini od 30 m, katastarske parcele broj 719/13, po kulturi “šuma 

6. klase”, u površini od 5.072 m², katastarske parcele broj 717/8, po kulturi “livada 7. klase”, 

u površini od 2.052 m², katastarske parcele broj 717/10, po kulturi “livada 7. klase”, u 

površini od 249 m², katastarske parcele broj 717/11, po kulturi “livada 7. klase”, u površini od 

306 m², katastarske parcele broj 717/12, po kulturi “livada 7. klase”, u površini od 490 m², 

upisane u list nepokretnosti broj, katastarske parcele broj 716/4, po kulturi “pašnjak 7. klase”, 

u površini od 1.481 m², katastarske parcele broj 716/5, po kulturi “pašnjak 7. klase”, u 

površini od 898 m², katastarske parcele broj 716/8, po kulturi “pašnjak 7. klase”, u površini od 

255 m², katastarske parcele broj 716/9, po kulturi “pašnjak 7. klase”, u površini od 466 m², 

katastarske parcele broj 684/2, po kulturi “šuma 6. klase”, u površini od 625 m², katastarske 

parcele broj 717/7, po kulturi “livada 7. klase”, u površini od 5.313 m², katastarske parcele 

broj 717/9, po kulturi “livada 7. klase ”, u površini od 4.639 m², upisane u list nepokretnosti 

broj 13, kao susvojina Bogavac Slobodan Biljana (1/4)Bogavac Slobodan Dragica (1/4) i 

Bogavac Slobodan Radovan (1/2). 

2. katastarske parcele broj 696/3, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 5.075 m², 

katastarske parcele broj 696/5 po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 218 m², katastarske 

parcele broj 696/6, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 2.043 m², katastarske parcele 

broj 696/4, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 2 m², katastarske parcele broj 571/3, 

po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 765 m², katastarske parcele broj 571/5, po kulturi 

“pašnjak 6. klase”, u površini od 1.066 m², katastarske parcele broj 571/4, po kulturi “pašnjak 

6. klase”, u površini od 516 m², katastarske parcele broj 571/6 po kulturi “pašnjak 6. klase”, u 

površini od 27 m, katastarske parcele broj 554, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 

350 m², katastarske parcele broj 553/3, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 821 m², 

katastarske parcele broj 699/6, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 1.720 m², 

katastarske parcele broj 699/7, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 7.341 m, upisane u 

list nepokretnosti broj 127 kao susvojina Sosić Ljuban 1/4, Damjanović Miloš 1/2 i Sošić 

Sava 1/4 . 

3. katastarske parcele broj 694/13, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 1.555 m², 

katastarske parcele broj 572/4, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 2.042 m², 

katastarske parcele broj 694/3, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 6 m², katastarske 

parcele broj 694/5, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 76 m², katastarske parcele broj 

694/10, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 1.209 m², katastarske parcele broj 694/11, 

po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 1.347 m², katastarske parcele broj 572/2, po 



kulturi “livada 6. klase ”, u površini od 8 m², upisane u list nepokretnosti broj 212, kao 

svojina Ljujić Velimir. 

4. katastarske parcele broj 556/3, po kulturi “pašnjak 6.klase”, u površini od 7.457 m², 

katastarske parcele broj 556/4, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 89 m², katastarske 

parcele broj 556/6, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 772 m², upisane u list 

nepokretnosti broj 339, kao susvojina Sošić Milika 1/4 Petko ¼ Radomir ¼ i Slobodan ¼ . 

5. katastarske parcele broj 748/2, po kulturi “pašnjak 7.klase”, u površini od 1.688 m², 

upisane u list nepokretnosti broj 458, kao susvojina Bogavac Predrag 3684/20310. 

6. katastarske parcele broj 740/2, po kulturi “pašnjak 6. klase”, u površini od 188 m², 

upisane u list nepokretnosti broj 456, kao susvojina Bogavac Dušan 16000/56586. 

7. katastarske parcele broj 726/3, po kulturi “pašnjak 7.klase”, u površini od 3.407 m², 

atastarske parcele broj 724/2, po kulturi “pašnjak 7. klase”, u površini od 4.276 m², upisane u 

list nepokretnosti broj 148, kao svojina Dulović Ljubiša. 

8. katastarske parcele broj 689/5, po kulturi “šuma 5. klase ”, u površini od 3.706 m², 

katastarske parcele 689/4, po kulturi “šuma 5.klase ”, u površini od 452 m², upisane u list 

nepokretnosti broj 424, kao susvojina Ćorić Danilo 2033/12554. 

9. katastarske parcele broj 692/6, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 3.147 m², 

katastarske parcele broj 692/6, po kulturi “pomoćna zgrada ”, u površini od 20 m², objekta 

broj 1 - pomoćne zgrade, površine 20m2, katastarskoj parceli broj 692/6, katastarske parcele 

broj 692/4, po kulturi “pašnjak 6. klase ”, u površini od 2.671 m², upisane u list nepokretnosti 

broj 381, kao susvojina Ćorić Milivoje 1/2 i Ćorić Ţeljko ½. 

10. katatarske parcele broj 721/2, po kulturi „pašnjak 7. klase“, u površini od 2.628 m2, 

upisane u list nepokretnosti broj 150, kao svojina Dulović Nenad. 

Ĉlan 2 

Svrha eksproprijacije je eksproprijacija nepokretnosti u KO Bjelojevići na teritoriji 

Opštine Mojkovac za potrebe izgradnje ţiĉare Z 4, ski centra Ţarski, Opština Mojkovac. 

Ĉlan 3 

Korisnik eksproprijacije je Drţava Crna Gora – Ministarstvo finansija. 

Ĉlan 4 

Postupak eksproprijacije nepokretnosti iz ĉlana 1 ove odluke, sprovešće Uprava za 

nekretnine. 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj: 07-4291 

Podgorica, 24. septembra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1351. 

Na osnovu ĉlana 14 Zakona o eksproprijaciji („Sluţbeni list RCG“, br. 55/00, 12/02 i 

28/06 i „Sluţbeni list CG“, br. 21/08, 30/17 i 75/18), Vlada Crne Gore je 24. septembra 2020. 

godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, 

donijela 

 

ODLUKU 

O UTVRĐIVANjU JAVNOG INTERESA ZA NEPOTPUNU EKSPROPRIJACIJU 

NEPOKRETNOSTI RADI  

POLAGANjA PODZEMNOG KABLA 35 KV HXE 49-A 3 X (1 X 240) MM2 OD TS 

“RIJEKA MUŠOVIĆA” DO TS 35/10”JEZERINE”, OPŠTINA KOLAŠIN 

Ĉlan 1 

UtvrĊuje se javni interes za nepotpunu eksproprijaciju nepokretnosti u Opštini Kolašin i 

to: 

KO Rijeka Mušovića 

- dijela katastarske parcele broj 435, površine 6 m2, po kulturi “pašnjak 6. klase”, upisane 

u list nepokretnosti broj 24 kao svojina Grujić Radomir Milić (1/2) i Grujić Radule Vladilslav 

(1/2); 

- dijela kat.parcele br. 449/1, površine 3 m2, po kulturi “livada 4. klase”, upisane u list 

nepokretnosti broj 4, kao svojina Mešter Danica; 

- dijela katastarske parcele broj 372/1, površine 319 m2, po kulturi “livada 3. klase” i 

dijela katastarske parcele broj 374, površine 34 m2, po kulturi šuma 3. klase, obje upisane u 

list nepokretnosti broj 21, kao svojina Grujić Slobodanka. 

KO Smrĉje 

- dijela katastarske parcele broj 1038, površine 20 m2, po kulturi „pašnjak 3.klase“, 

upisana u list nepokretnosti broj 135, kao svojina Šćepanović Vasilj Batrić; 

- dijela katastarske parcele broj 1040, površine 18 m2, po kulturi „pašnjak 3. klase“, 

upisana u list nepokretnosti broj 160 kao svojina Ţivanović Branka(2/10), Đurić Radoja 

Gina(2/10), Šćepanović Radoje Miodrag( 3/10), Šćepanović Radoje Momir (3/10); 

- dijela katastarske parcele broj 1036/6, površine 128 m2, po kulturi „šuma 4. klase“, 

dijela katastarske parcele broj 1036/5, površine 10 m2, po kulturi „šuma 4. klase“, “, dijela 

katastarske parcele 1036/1, površine 180m2, po kulturi „šuma 4. klase“,dijela katastarske 

parcele 1037/1, površine 27m2, po kulturi „pašnjak 3. klase“ u list nepokretnosti broj 154, kao 

svojina Šćepanović Radovan Milorad; 

- dijela katastarske parcele broj 1042/2, površine 27m2, po kulturi „pašnjak 3. klase“, sve 

upisane u list nepokretnosti broj 160, kao svojina Ţivanović Branka (2/10), Đurić Radoja 

Gina (2/10), Šćepanović Radoje Miodrag (3/10) i Šćepanović Radoje Momir (3/10); 

- dijela katastarske parcele broj 1045/6, u površini od 1 m2, po kulturi „pašnjak 3.klase“, 

upisane u list nepokretnosti broj 224, kao svojina Lakićević Miloš Todor; 

- dijela katastarske parcele broj 1047/4, u površini od 2 m2, po kulturi „pašnjak 3. klase“ i 

dijela katastarske parcele broj 1047/3, u površini od 12m2, po kulturi „pašnjak 3. klase“, obje 

upisane u list nepokretnosti broj 89, kao svojina Lakićević Milka; 

- dijela katastarske parcele broj 1047/2, u površini od 15 m2, po kulturi „pašnjak 3. klase“ 

upisane u list nepokretnosti broj 225, kao svojina Lakićević Miloš Savo; 

- dijela katastarske parcele broj 1047/1, u površini od 40 m2, po kulturi „pašnjak 3. klase“ 

upisane u list nepokretnosti broj 229, kao svojina Lakićević Todor Vladan. 

Ĉlan 2 

Svrha nepotpune eksproprijacija je postavljanje podzemnog kabla 35 kV HXE 49-A 3 X 

(1 x 240) mm2 od TS “Rijeka Mušovića” do TS 35/10 “Jezerine”, Opština Kolašin. 



Ĉlan 3 

Korisnik eksproprijacije je Drţava Crna Gora – Ministarstvo finansija. 

Ĉlan 4 

Postupak eksproprijacije nepokretnosti iz ĉlana 1 ove odluke, sprovešće Uprava za 

nekretnine. 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj: 07-4359 

Podgorica, 24. septembra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1352. 

Na osnovu ĉlana 12 stav 3 Uredbe o Vladi Crne Gore ("Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 

i 28/18), Vlada Crne Gore je, 24. septembra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih mišljenja većine ĉlanova Vlade, donijela 

 

O D L U K U 

O IZMJENI ODLUKE O OBRAZOVANjU KOMISIJE ZA NADZOR I 

KOORDINACIJU SPROVOĐENjA  

STRATEGIJE INFORMACIONO-KOMUNIKACIONIH 

TEHNOLOGIJA PRAVOSUĐA 2016-2020. GODINE I 

REALIZACIJU AKCIONOG PLANA ZA NjENO SPROVOĐENjE 

 

1. U Odluci o obrazovanju Komisije za nadzor i koordinaciju sprovoĊenja Strategije 

informaciono-komunikacionih tehnologija pravosuĊa 2016-2020. godine i realizaciju 

Akcionog plana za njeno sprovoĊenje (“Sluţbeni list CG”, br. 64/16, 22/18 i 66/18) u taĉki 1 

podtaĉka 1 rijeĉi: „v.d. generalnog direktora“ zamjenjuju se rijeĉima: „generalni direktor“. 

Podtaĉka 4 mijenja se i glasi: 

„4) Bojana Bajić, v.d. generalne direktorice Direktorata za digitalizaciju i informacione 

sisteme u Ministarstvu finansija, ĉlanica;“. 

Poslije podtaĉke 4 dodaje se nova podtaĉka koja glasi: 

„4a) Maja Dragojević, šefica Odsjeka za razvoj dijeljenih sistema i razmjenu sa drugim 

sistemima u Ministarstvu javne uprave, ĉlanica;“. 

2. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Sluţbenom listu Crne 

Gore”. 

 

Broj:07-4351 

Podgorica, 24. septembra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1353. 

Na osnovu ĉl. 9 i 34 Zakona o koncesijama (“Sluţbeni list CG”, br. 8/09 i 73/19), Vlada 

Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljene 

saglasnosti većine ĉlanova Vlade, donijela 

 

ODLUKU 

O DODJELI KONCESIJE ZA DETALjNA GEOLOŠKA ISTRAŢIVANjA I 

EKSPLOATACIJU MINERALNE SIROVINE TEHNIĈKO-GRAĐEVINSKOG 

KAMENA LEŢIŠTA “VELjI ZABIO”, OPŠTINA BAR 

 

1. DOO “Euromix beton”- Bar daje se koncesija za detaljna geološka istraţivanja i 

eksploataciju mineralne sirovine tehniĉkio-graĊevinskog kamena leţišta „Velji Zabio“, 

opština Bar. 

2. Koncesija iz taĉke 1 ove odluke daje se na period od 30 godina. 

3. Procentni iznos za obraĉun koncesione naknade iznosi 8,75% od trţišne vrijednosti 

bilansnih ili eksploatacionih rezervi, odnosno ukupnog trţišnog proizvoda. Obraĉun 

promjenjivog dijela Koncesione naknade vrši godišnje organ drţavne uprave nadleţan za 

poslove rudarstva u skladu sa zakonom i parametrima koji su na snazi na dan obraĉuna. 

4. Prava i obaveze izmeĊu Vlade Crne Gore, kao koncedenta, i DOO “Euromix beton”- 

Bar, kao koncesionara, utvrdiće se Ugovorom o koncesiji za detaljna geološka istraţivanja i 

eksploataciju mineralne sirovine tehniĉkio-graĊevinskog kamena leţišta „Velji Zabio“, 

opština Bar (u daljem tekstu: Ugovor). 

5. Ugovor će se zakljuĉiti u roku od 15 dana, od dana stupanja na snagu ove odluke. 

6. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj: 07-4510 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1354. 

Na osnovu ĉl. 9 i 34 Zakona o koncesijama (“Sluţbeni list CG”, br. 8/09 i 73/19), je 8. 

oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljene saglasnosti većine 

ĉlanova Vlade donijela 

 

ODLUKU 

O DODJELI KONCESIJE ZA DETALjNA GEOLOŠKA ISTRAŢIVANjA I 

EKSPLOATACIJU POJAVE MINERALNE SIROVINE TEHNIĈKO-

GRAĐEVINSKOG KAMENA “VELjA GORANA”, OPŠTINA BAR 

 

1. DOO „Trojan“- Bar daje se koncesija za detaljna geološka istraţivanja i eksploataciju 

pojave mineralne sirovine tehniĉko-graĊevinskog kamena „Velja Gorana“, opština Bar. 

2. Koncesija iz taĉke 1 ove odluke daje se na period od 30 godina. 

3. Procentni iznos za obraĉun koncesione naknade iznosi 10% od trţišne vrijednosti 

bilansnih ili eksploatacionih rezervi, odnosno ukupnog trţišnog proizvoda. Obraĉun 

promjenjivog dijela Koncesione naknade vrši godišnje organ drţavne uprave nadleţan za 

poslove rudarstva u skladu sa zakonom i parametrima koji su na snazi na dan obraĉuna. 

4. Prava i obaveze izmeĊu Vlade Crne Gore, kao koncedenta, i DOO „Trojan“- Bar, kao 

koncesionara, utvrdiće se Ugovorom o koncesiji za detaljna geološka istraţivanja i 

eksploataciju pojave mineralne sirovine tehniĉko-graĊevinskog kamena „Velja Gorana“, 

opština Bar (u daljem tekstu: Ugovor). 

5. Ugovor će se zakljuĉiti u roku od 15 dana, od dana stupanja na snagu ove odluke. 

6. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj: 07-4515 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1355. 

Na osnovu ĉl. 9 i 34 Zakona o koncesijama (“Sluţbeni list CG”, br. 8/09 i 73/19), Vlada 

Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljene 

saglasnosti većine ĉlanova Vlade, donijela 

 

ODLUKU 

O DODJELI KONCESIJE ZA DETALjNA GEOLOŠKA ISTRAŢIVANjA I 

EKSPLOATACIJU MINERALNE SIROVINE TEHNIĈKO-GRAĐEVINSKOG 

KAMENA „MIDOVA KOSA“ – BUDOŠ, OPŠTINA NIKŠIĆ 

 

1. DOO „BEMAX“ - Podgorica daje se koncesija za detaljna geološka istraţivanja i 

eksploataciju mineralne sirovine tehniĉko-graĊevinskog kamena „Midova kosa“ – Budoš, 

opština Nikšić. 

2. Koncesija iz taĉke 1 ove odluke daje se na period od 20 godina. 

3. Procentni iznos za obraĉun koncesione naknade iznosi 8% od trţišne vrijednosti 

bilansnih ili eksploatacionih rezervi, odnosno ukupnog trţišnog proizvoda. Obraĉun 

promjenjivog dijela Koncesione naknade vrši godišnje organ drţavne uprave nadleţan za 

poslove rudarstva u skladu sa zakonom i parametrima koji su na snazi na dan obraĉuna. 

4. Prava i obaveze izmeĊu Vlade Crne Gore, kao koncedenta, i DOO „BEMAX“ - 

Podgorica, kao koncesionara, utvrdiće se Ugovorom o koncesiji za detaljna geološka 

istraţivanja i eksploataciju mineralne sirovine tehniĉko-graĊevinskog kamena „Midova kosa“ 

– Budoš, opština Nikšić (u daljem tekstu: Ugovor). 

5. Ugovor će se zakljuĉiti u roku od 15 dana, od dana stupanja na snagu ove odluke. 

6. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj: 07-4514 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 



1356. 

Na osnovu ĉlana 34 stav 3 Zakona o drţavnoj imovini ("Sluţbeni list CG", broj 21/09), 

Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljenih 

saglasnosti većine ĉlanova Vlade, donijela 

 

ODLUKU 

O DAVANjU PRETHODNE SAGLASNOSTI OPŠTINI DANILOVGRAD ZA 

OTUĐENjE NEPOKRETNOSTI 

 

1. Daje se prethodna saglasnost Opštini Danilovgrad za otuĊenje nepokretnosti - 

katastarske parcele broj 421/2, u površini od 312 m2, upisane u list nepokretnosti broj 104, 

KO Danilovgrad i objekata upisanih u list nepokretnosti broj 87, KO Danilovgrad, oznaĉenih 

kao PD 3, u površini od 55 m2 i PD 4, u površini od 55 m2, a koji se nalaze u zgradi broj 1. 

2. Odluka će se objaviti u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4385 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1357. 

Na osnovu ĉlana 35 stav 2 Zakona o drţavnoj imovini ("Sluţbeni list CG", broj 21/09), 

Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljenih 

saglasnosti većine ĉlanova Vlade, donijela 

 

ODLUKU 

O PRENOSU PRAVA RASPOLAGANjA NA NEPOKRETNOSTI OPŠTINI 

DANILOVGRAD RADI OSTVARIVANjA JAVNOG INTERESA - RJEŠAVANjA 

STAMBENIH PITANjA PENZIONERA 

 

1. Vlada Crne Gore prenosi pravo raspolaganja na nepokretnosti Opštini Danilovgrad, radi 

ostvarivanja javnog interesa - rješavanja stambenih pitanja penzionera i to na katastarskoj 

parceli broj 423, u površini od 151 m2 sa pripadajućim objektima oznaĉenim kao PD1, u 

površini od 8 m2 i PD2, u površini od 8 m2, koji se nalaze u zgradi broj 1, upisanim u list 

nepokretnosti broj 87, KO Danilovgrad, Opština Danilovgrad. 

2. Odluka će se objaviti u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4384 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1358. 

 Na osnovu ĉlana 35 stav 2 Zakona o drţavnoj imovini ("Sluţbeni list CG", broj 21/09), 

Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljenih 

saglasnosti većine ĉlanova Vlade, donijela 

 

ODLUKU 

O PRENOSU PRAVA RASPOLAGANjA NA NEPOKRETNOSTI OPŠTINI 

PLJEVLjA RADI OSTVARIVANjA JAVNOG INTERESA - PRIVOĐENjA NAMJENI 

 

1. Vlada Crne Gore prenosi pravo raspolaganja Opštini Pljevlja na nepokretnostima u list 

nepokretnosti broj 473, KO Šumane II, Opština Pljevlja radi ostvarivanja javnog interesa - 

privoĊenja namjeni i to na: 

- katastarskoj parceli broj 302/2, u površini od 11784 m2, sa pripadajućim objektom broj 

1, u površini od 406 m2, po naĉinu korišćenja "prizemna zgrada", sa pripadajućim objektom 

broj 2, u površini od 50 m2, po naĉinu korišćenja "prizemna zgrada" i pripadajućim objektom 

broj 3, površini od 50 m2, po naĉinu korišćenja "prizemna zgrada"; 

- katastarskoj parceli broj 303/1, u površini od 52398 m2, po kulturi "pašnjak 3. klase"; 

- katastarskoj parceli broj 304/1, u površini od 5812 m2, po kulturi "pašnjak 3. klase" i 

- katastarskoj parceli broj 305, u površini od 14306 m2, po naĉinu korišćenja "sportski 

centar". 

2. Odluka će se objaviti u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4383 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1359.  

Na osnovu ĉlana 106 stav 17 Zakona o zaštiti kulturnih dobara ("Sluţbeni list CG", br. 

49/10, 44/17 i 18/19), Ministarstvo kulture donijelo je 

 

PRAVILNIK 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O BLIŢIM USLOVIMA I NAĈINU 

IZDAVANjA, PRESTANKU VAŢENjA I ODUZIMANjA KONZERVATORSKE 

LICENCE, KAO I SADRŢAJU I NAĈINU VOĐENjA  

REGISTRA IZDATIH KONZERVATORSKIH LICENCI 

Ĉlan 1 

U Pravilniku o bliţim uslovima i naĉinu izdavanja, prestanku vaţenja i oduzimanja 

konzervatorske licence, kao i sadrţaju i naĉinu voĊenja registra izdatih konzervatorskih 

licenci ("Sluţbeni list CG", broj 12/18) u ĉlanu 4 stav 2 poslije rijeĉi “obavljanje” dodaje se 

rijeĉ “poslova”. 

Poslije stava 6 dodaje se novi stav koji glasi: 

“Administrativno – tehniĉke poslove za potrebe Komisije obavlja lice zaposleno u 

Ministarstvu.” 

Ĉlan 2 

Ĉlan 8 mijenja se i glasi: 

“Uz zahtjev za izdavanje licence, pravno lice prilaţe: 

1) dokaz o registraciji kod nadleţnog organa za izvoĊenje radova na kulturnim dobrima; 

2) dokaz o ispunjenosti uslova za obavljanje poslova konzervatorske djelatnosti u skladu 

sa posebnim propisom; 

3) diplomu ili drugi dokaz o odgovarajućem visokom obrazovanju za najmanje tri lica i 

dokaz da su ta lica u radnom odnosu ili u ĉlanstvu kod pravnog lica; 

4) dokaz o referencama odnosno realizovanim poslovima struĉnih lica koja su u radnom 

odnosu ili u ĉlanstvu kod pravnog lica; 

5) licencu za vrstu poslova za koje se traţi izdavanje licence, za najmanje jedno lice koje 

je u radnom odnosu kod pravnog lica. 

Odgovarajućim visokim obrazovanjem iz stava 1 taĉka 3 ovog ĉlana smatra se nivo 

obrazovanja koji je neposredno povezan sa vrstom poslova za koje se traţi izdavanje licence. 

Dokazom o realizovanim poslovima iz stava 1 taĉka 4 ovog ĉlana, smatra se dokaz o 

uĉešću u: 

- izradi najmanje tri studije zaštite kulturnih dobara, odnosno uĉešću u donošenju iste; 

- izradi najmanje pet konzervatorskih projekata na koji je data saglasnost Uprave, odnosno 

u kontroli projekta u postupku izdavanja saglasnosti; 

- sprovoĊenju konzervatorskih mjera na najmanje pet kulturnih dobara, za koje je izvršen 

prijem izvedenih radova na zahtjev investitora, odnosno za koje je Uprava utvrdila da su 

izvedeni u skladu sa konzervatorskim projektom.” 

Ĉlan 3 

Ĉlan 9 mijenja se i glasi: 

“Uz zahtjev za izdavanje licence, fiziĉko lice prilaţe: 

1) diplomu ili drugi dokaz o steĉenom visokom obrazovanju koje je neposredno povezano 

sa vrstom poslova za koje fiziĉko lice traţi izdavanje licence; 

2) dokaz o radnom iskustvu na poslovima za koje traţi izdavanje licence, a lice zaposleno 

u Upravi na poslovima visoko rukovodnog, eksperstko rukovodnog i ekspertskog kadra-nivo 

I, dokaz o radnom iskustvu u trajanju od najmanje pet godina u tom organu, odnosno 

najmanje dvije godine na poslovima starješine Uprave; 



3) dokaz o poloţenom struĉnom ispitu za obavljanje konzervatorske djelatnosti odnosno 

steĉenom struĉnom zvanju konzervator u kojem se mogu vršiti poslovi za koje se traţi 

izdavanje licence; 

4) dokaz o realizovanim poslovima za koje se traţi izdavanje licence. 

Dokazom o realizovanim poslovima iz stava 1 taĉka 4 ovog ĉlana, smatra se dokaz o 

uĉešću u: 

- izradi najmanje tri studije zaštite kulturnih dobara, odnosno uĉešću u donošenju iste; 

- izradi najmanje pet konzervatorskih projekata na koji je data saglasnost Uprave, odnosno 

u kontroli projekta u postupku izdavanja saglasnosti; 

- sprovoĊenju konzervatorskih mjera na najmanje pet kulturnih dobara, za koje je izvršen 

prijem izvedenih radova na zahtjev investitora, odnosno za koje je Uprava utvrdila da su 

izvedeni u skladu sa konzervatorskim projektom.” 

Ĉlan 4 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj: 01-040/20-2255/4 

Cetinje, 9. oktobra 2020. godine 

 

Ministar, 

Aleksandar Bogdanović, s.r. 

 

 



1360. 

 
 
Na osnovu člana 52 stav 1 tač. 1 i 2 Zakona o prevozu u drumskom saobraćaju 

(„Službeni list CG“, br. 71/17 i 67/19) i člana 24 Zakona o državnoj upravi ("Službeni list CG", 
broj 78/18), Ministarstvo saobraćaja i pomorstva donijelo je 

 
 

PLAN  
ODRŽAVANJA MINIMALNOG BROJA POLAZAKA PREVOZNIKA U JAVNOM 

MEĐUGRADSKOM LINIJSKOM PREVOZU PUTNIKA  
 

 
1. Minimalni broj polazaka prevoznika u javnom međugradskom linijskom  prevozu 

putnika u cilju racionalnog vršenja javnog prevoza na osnovu realne potraženje i potreba 
putnika, usljed pojave novog koronavirusa, vrši se u skladu sa ovim planom. 

2. Minimalni broj polazaka prevoznika u javnom međugradskom linijskom  prevozu 
putnika dat je u Prilogu 1, koji čini sastavni dio ovog plana. 

3. Registrovane i ovjerene redove vožnje u međugradskom linijskom prevozu, 
prevoznik može naknadno aktivirati po sopstvenoj procjeni, uz prethodno pismeno 
obavještenje organu državne uprave nadležnom za poslove saobraćaja, tri dana prije 
otpočinjanja obavljanja prevoza. 

4. Ovaj plan objaviće se „Službenom listu Crne Gore“, a primjenjivaće se do 31. marta 
2021. godine. 

 
 

 
Broj: 341/20 – 03 – 6832/1 
Podgorica, 9. oktobra 2020. godine 
 
 

Ministar, 
Osman Nurković, s.r. 

 
        
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Prilog 1 

REGISTAR MEĐUGRADSKIH REDOVA VOŽNJE do 31. marta 2021. godine 

 
PREVOZNIK 

RED VOŽNJE 
VREMENA 
POLAZAKA 

REG BROJ 
VREMENSKI PERIOD 
ODRŽAVANJA 

KM   

1.  ARENA TOURS DOO PODGORICA BERANE 
 

GUSINJE 10:25 16:45 400/19 STALNA 195,8 
 2.  AS NIKČEVID OD DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 05:49 07:45 019/U/20 STALNA 56,7 

 3.  AS NIKČEVID OD DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 11:15 13:15 021/U/20 STALNA 56,7 
 4.  AUTOPREVOZ ZATON DOO BERANE TREPČA 

 
ANDRIJEVICA 17:00 13:36 402/19 STALNA 16,4 

 5.  AUTOPREVOZ ZATON DOO IGALO PODGORICA  BERANE 09:25 14:00 202/19 STALNA 302,8  

6.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 07:14 08:14 17/19 STALNA 23 
 7.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 07:29 08:29 224/19 STALNA 24,5 

 8.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 05:29 06:29 225/19 STALNA 24,5 
 9.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 11:29 12:29 226/19 STALNA 24,5 

 10.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 15:29 16:29 227/19 STALNA 24,5 
 11.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 13:29 14:29 228/19 STALNA 24,5 

 12.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 19:29 20:29 229/19 STALNA 24,5 
 13.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 09:29 10:29 230/19 STALNA 24,5 

 14.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 12:15 13:15 23/19 STALNA 23 01/09-31/05 

15.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 06:15 11:15 22/19 STALNA 23 01/09-31/05 

16.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 11:16 12:16 31/19 STALNA 23 
 17.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 09:16 10:16 30/19 STALNA 23 

 18.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 19:15 20:15 29/19 STALNA 23 
 

19.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 17:15 18:15 28/19 STALNA 23 
 

20.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 15:15 16:15 27/19 STALNA 23 
 

21.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 05:14 06:14 26/19 STALNA 23 
 22.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 13:16 14:16 25/19 STALNA 23 

 23.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 17:16 18:16 24/19 STALNA 23 
 24.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 07:16 08:16 20/19 STALNA 23 

 25.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 15:16 16:16 19/19 STALNA 23 
 26.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PODGORICA 

 
DANILOVGRAD 13:15 14:15  18/19 STALNA 23 

 27.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 11:16 12:16 16/19 STALNA 23 
 28.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 07:14 08:14 17/19 STALNA 23 

 29.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 09:16 10:16 15/19 STALNA 23 
 30.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 19:16 20:16 21/19 STALNA 23 

 31.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 21:30 22:27 231/19 STALNA 24,5 
 32.  BOGIDEVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 17:29 18:29 350/19 STALNA 24,5 

 33.  BOŽUR DOO BUDVA BIJELO POLJE 
 

BERANE 19:20 01:00 013/U/20 STALNA 128,7 
 34.  BOŽUR DOO PODGORICA MOJKOVAC 

 
BERANE 19:00 03:48 016/U/20 STALNA 143,7 

 35.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO BAR TIVAT 
 

KOTOR 12:50 14:55 421/19 STALNA 70,9 
 36.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO PODGORICA HERCEG NOVI 

 
IGALO 07:55 13:20 216/19 STALNA 136,6 

 37.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO PODGORICA KOTOR HERCEG NOVI  IGALO 14:23 18:05 217/19 STALNA 136,6 
 38.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 08:30 09:30 56/19 STALNA 23 

 39.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 10:30 11:30 55/19 STALNA 23 
 40.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 12:30 13:30 54/19 STALNA 23 

 41.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 14:30 15:15 53/19 STALNA 23 
 42.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 14:40 15:30 52/19 STALNA 23 

 43.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 16:30 17:25 51/19 STALNA 23 
 44.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 18:30 19:25 50/19 STALNA 23 

 



45.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 05:20 06:20 49/19 STALNA 23 
 46.  DANGRADPREVOZ KEKOVID DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 06:30 07:30 48/19 STALNA 23 

 47.  DANTOURS PEROVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 18:30 19:30 251/19 STALNA 24,5 
 48.  DANTOURS PEROVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 16:30 17:30 250/19 STALNA 24,5 

 49.  DANTOURS PEROVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 14:30 15:30 248/19 STALNA 24,5 
 50.  DANTOURS PEROVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 12:30 13:30 247/19 STALNA 24,5 

 51.  DANTOURS PEROVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 08:30 09:30 246/19 STALNA 24,5 
 52.  DANTOURS PEROVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 10:30 11:30 245/19 STALNA 24,5 

 53.  DANTOURS PEROVID DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 06:30 07:30 244/19 STALNA 24,5 
 54.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 15:00 16:00 4/19 STALNA 23 

 55.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 09:00 10:00 5/19 STALNA 23 
 56.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 07:00 08:00 6/19 STALNA 23 

 57.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 21:00 22:00 7/19 STALNA 23 
 58.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 19:00 202:00 08/19 STALNA 23 

 59.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 17:00 18:00 09/19 STALNA 23 
 60.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 13:00 14:00 10/19 STALNA 23 

 61.  ALO EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 11:00 12:00 11/19 STALNA 23 
 62.  ALO EXPRESS DOO PODGORICA IGALO TRAJEKT PODGORICA 06:20 09:45 222/19 STALNA 113,3 
 63.  ALO EXPRESS DOO PODGORICA IGALO TRAJEKT PODGORICA 12:55 16:35 221/19 STALNA 113,3 
 64.  ADRIATIC TRAVEL DOO PODGORICA KOTOR HERCEG NOVI  IGALO 09:13 12:55 306/19 STALNA 136,6 
 65.  ADRIATIC TRAVEL DOO PODGORICA KOTOR 

 
HERCEG NOVI 13:07 16:45 305/19 STALNA 134 

 66.  ADRIATIC TRAVEL DOO PODGORICA BUDVA 
 

KOTOR 17:14 19:50 304/19 STALNA 98,9 
 67.  BUSŠPED DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 08:49 10:29 273/19 STALNA 56,7 

 68.  BUSŠPED DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 16:15 17:45 274/19 STALNA 56,7 
 69.  BUSŠPED DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 06:26 08:08 275/19 STALNA 56,7 

 70.  BUSŠPED DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 10:10 12:50 272/19 STALNA 56,7 
 71.  BOROVNIK DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
TUZI 12:55 15:30 420/19 STALNA 66 

 72.  BOROVNIK DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 05:56 07:02 276/19 STALNA 56,7 
 73.  BOROVNIK DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 09:05 10:59 277/19 STALNA 56,7 

 74.  BOROVNIK DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 12:29 13:54 278/119 STALNA 56,7 20/11-31/05 

75.  BJELOPAVLIA TRANS DOO PODGORICA KOTOR 
 

HERCEG NOVI 07:05 10:45 220/19 STALNA 134 
 76.  BOŠKOVID PREVOZ DOO PODGORICA MOJKOVAC 

 
BIJELO POLJE 06:58 12:30 32/19 STALNA 120,7 

 77.  EXPRESS TOURS DOO PODGORICA TUNEL SOZINA BAR ULCINJ 14:13 16:24 63/19 STALNA 78,6 
 78.  ELLIT EXPRESS DOO PODGORICA BUDVA TRAJEKT HERCEG NOVI 08:30 12:25 212/19 STALNA 110,7 
 79.  ELLIT EXPRESS DOO PODGORICA BUDVA TRAJEKT HERCEG NOVI 15:45 18:47 211/19 STALNA 110,7 
 80.  ELAN COMPANY GUSINJA BERANE 

 
PODGORICA 05:46 13:28 57/19 STALNA 195,8 

 81.  ELAN COMPANY GUSINJA BERANE 
 

PODGORICA 12:21 17:14 58/19 STALNA 195,8 
 82.  ELAN COMPANY PODGORICA MOJKOVAC 

 
GUSINJE 08:25 15.45 59/19 STALNA 195,8 

 83.  EUROŠUNTID DOO BERANE KOLAŠIN 
 

PODGORICA 10:00 14:15 60/19 STALNA 157,8 
 84.  EUROŠUNTID DOO BERANE KOLAŠIN 

 
PODGORICA 08:00 12:30 61/19 STALNA 157,8 

 85.  EUROŠUNTID DOO ROŽAJE RUDEŠ 
 

BERANE 09:00 15:45 446/19 STALNA 31,4 
 86.  18. OKTOBAR DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 08:03 09:35  265/19 STALNA 56,7 

 87.  18. OKTOBAR DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 15:04 16:29 264/19 STALNA 56,7 
 88.  DRUM DOO HERCEG NOVI  PODGORICA 

 
ANDRIJEVICA 05:45 14:30 201/19 STALNA 302,5 

 89.  GLUNEX DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 17:45 19:10 266/19 STALNA 56,7 
 90.  CAPITAL EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 06:30 07:30 36/19 STALNA 23 

 91.  CAPITAL EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 08:30 09:30 37/19 STALNA 23 
 92.  CAPITAL EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 10:30 11:30 38/19 STALNA 23 

 93.  CAPITAL EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 12:30 13:30 39/19 STALNA 23 
 



94.  CAPITAL EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 14:30 15:30 40/19 STALNA 23 
 95.  CAPITAL EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 16:30 17:30 41/19 STALNA 23 

 96.  CAPITAL EXPRESS DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 18:30 19:30 42/19 STALNA 23 
 

97.  
GARDAŠEVID DOO NIKŠID PODGORICA 

PREKO TRAJEKTA-
IGALO 

HERCEG NOVI 06:40 15:10 
293/19 

STALNA 170 

 98.  GLUŠICA DOO PODGORICA NIKŠID 
 

ŽABLJAK 13:55 19:00 011/U/20 SEZONSKA 126,3 
 99.  GLUŠICA DOO PODGORICA DANILOVGRAD  NIKŠID 13:55 20:45 022/U/20 STALNA 56,7  

100.  GLUŠICA DOO NIKŠID PODGORICA 
 

KOTOR 14:15 18:35 282/19 STALNA 147,2 
 101.  GLUŠICA DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 06:05 07:25 285/19 STALNA 56,7 

 102.  GLUŠICA DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 12:10 22:10 288/19 STALNA 56,7 
 103.  GLUŠICA DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 14:35 15:45 289/19 STALNA 56,7 

 104.  GLUŠICA DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 18:30 19:45 290/19 STALNA 56,7 
 105.  GLUŠICA DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 08:05 12:05 291/19 STALNA 56,7 

 106.  KRIVOKAPID TURS DOO IGALO KOTOR 
 

BAR 07:35 14:30 88/19 STALNA 117 
 107.  KRIVOKAPID TURS DOO IGALO KOTOR 

 
BAR 08:30 16:40 90/19 STALNA 117 

 108.  KRIVOKAPID TURS DOO BAR DOBRE VODE 
 

ULCINJ 11:16 13:40 87/19 SEZONSKA 26,3 
 109.  KRIVOKAPID TURS DOO IGALO KOTOR 

 
PODGORICA 04:10 10:53 209/19 STALNA 145 

 110.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 09:30 10:30 86/19 STALNA 23 
 111.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 11:30 12:30 85/19 STALNA 23 

 112.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 15:30 16:30 84/19 STALNA 23 
 113.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 17:30 18:30 83/19 STALNA 23 

 114.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 19:30 20:30 82/19 STALNA 23 
 115.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 13:44 14:37 81/19 STALNA 23 

 116.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 11:43 12:44 80/19 STALNA 23 25/08-31/05 

117.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 11:59 12:59 79/19 STALNA 23 
 118.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 07:59 08:57 78/19 STALNA 23 

 119.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 06:00 06:57 77/19 STALNA 23 
 120.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 13:20 14:20 76/19 STALNA 23 

 121.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 09:57 10:57 75/19 STALNA 23 
 122.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 14:00 14:53 74/19 STALNA 23 

 123.  KALUĐEROVID TRADE DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 07:20 08:20 73/19 STALNA 23 
 124.  MS TOURS DOO PODGORICA TUNEL SOZINA BAR ULCINJ 17:28 20.20 431/19 STALNA 78,6 
 125.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 20:00 21:00 239/19 STALNA 24,5 

 126.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 18:00 19:00 238/19 STALNA 24,5 
 127.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 16:00 17:00 237/19 STALNA 24,5 

 128.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 14:00 15:00 236/19 STALNA 24,5 
 129.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 12:00 13:00 235/19 STALNA 24,5 

 130.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 10:00 11:00 234/19 STALNA 24,5 
 131.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 08:00 09:00  233/19 STALNA 24,5 

 132.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 06:00 07:00 232/19 STALNA 24,5 
 133.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 06:00 07:00 112/19 STALNA 23 

 134.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 08:00 09:00 11/19 STALNA 23 
 135.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 10:00 11:00 110/19 STALNA 23 

 136.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 12:00 13:00 109/19 STALNA 23 
 137.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 14:00 15:00 108/19 STALNA 23 

 138.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 16:00 17:00 107/19 STALNA 23 
 139.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 

 
PODGORICA 18:00 19:00 106/19 STALNA 23 

 140.  MRAKOVID TRADE DOO DANILOVGRAD PREKO MARTINIDA 
 

PODGORICA 20:00 21:00 105/19 STALNA 23 
 141.  MAGIC LINE DOO BUDVA BAR 

 
ULCINJ 07:49 10:28 98/19 STALNA 66,1 

 



142.  NIKAC DOO NIKŠID GRAHOVO 
 

TIVAT 10:30 17:15 118/19 STALNA 103,6 
 143.  NIKAC DOO NIKŠID GRAHOVO 

 
HERCEG NOVI 09:15 13:30 117/19 STALNA 102,5 

 144.  NIKŠID PREVOZ DOO PODGORICA BUDVA 
 

ULCINJ 11:45 15:16 281/19 STALNA 133,9 
 145.  NIKŠID PREVOZ DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 13:34 15:13 280/19 STALNA 56,7 

 146.  NIKŠID PREVOZ DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 09:34 11:37 279/19 STALNA 56,7 
 147.  NIKŠID PREVOZ DOO HERCEG NOVI  KOTOR 

 
ULCINJ 14:40 19:30 119/19 STALNA 132,3 

 148.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 18:55 19:55 127/19 STALNA 23 
 149.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 20:55 21:55 128/19 STALNA 23 

 150.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 17:00 17:55 129/19 STALNA 23 
 151.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 07:00 07:55 133/19 STALNA 23 

 152.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 11:00 11:55 130/19 STALNA 23 
 153.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 13:00 13:55 131/19 STALNA 23 

 154.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 15:00 15:55 132/19 STALNA 23 
 155.  PAVIDEVID TOURS DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 09:00 09:55 134/19 STALNA 23 

 156.  RADULOVID PREVOZ DOO PLJEVLJA ŽABLJAK 
 

PODGORICA 05:00 12:30 449/19 STALNA 189,6 
 157.  RADULOVID PREVOZ DOO PLJEVLJA ŽABLJAK 

 
PODGORICA 07:20 17:05 310/19 STALNA 189,6 

 158.  RADULOVID PREVOZ DOO PLJEVLJA ŽABLJAK 
 

PODGORICA 15:23 10:00 308/19 STALNA 189,6 
 159.  PLJEVLJA EKSPRES DOO PODGORICA VIRPAZAR 

 
BAR 07:35 10:00 009/U/20 SEZONSKA 52,3 

 
160.  PLJEVLJA EKSPRES DOO PLJEVLJA ŽABLJAK 

 
PODGORICA 04:40 12:20 423/19 STALNA 189,6 

 161.  PLJEVLJA EKSPRES DOO PLJEVLJA MOJKOVAC 
 

PODGORICA 03:45 11:30 025/U/20 STALNA 178,9 
 162.  PLJEVLJA EKSPRES DOO PLJEVLJA SLIJEPAČ MOST 

 
BIJELO POLJE 05:00 07:45 137/19 STALNA 83,8 

 163.  PLJEVLJA EKSPRES DOO PLJEVLJA SLIJEPAČ MOST 
 

BIJELO POLJE 14:45 17:30 136/19 STALNA 83,8 
 164.  EXPRESS TOURS DOO PODGORICA BUDVA PREKO TRAJEKTA HERCEG NOVI 19:45 06:32 351/19 STALNA 110,7 
 165.  PAPOVID DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 11:38 13:34 267/19 STALNA 56,7 

 166.  PAPOVID DOO NIKŠID PODGORICA 
 

KOTOR 09:44 13:55 268/19 STALNA 147,2 
 167.  PAPOVID DOO NIKŠID PODGORICA 

 
KOTOR 15:10 19:15 269/19 STALNA 147,2 

 168.  PAPOVID DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 15:30 17:00 270/19 STALNA 56,7 
 169.  PAPOVID DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 19:58 21:30 271/19 STALNA 56,7 nedeljom 

170.  ORTAK DOO BERANE ANDRIJEVICA 
 

GUSINJE 06:30 07:40 122/19 STALNA 52,1 
 171.  ORTAK DOO BERANE ANDRIJEVICA 

 
PLAV 17:24 19:50 123/19 STALNA 40,5 

 172.  ORTAK DOO PLAV BERANE 
 

PODGORICA 08:30 15:30 120/19 STALNA 184,2 
 173.  OZLEM DOO ROŽAJE PODGORICA TUNEL SOZINA ULCINJ 11:15 14:15 126/19 STALNA 253,3 
 174.  REVIVAL TRAVEL DOO GLAVA ZETE  DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 14:00 15:07 138/19 STALNA 40,2 

 175.  REVIVAL TRAVEL DOO GLAVA ZETE  DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 05:50 07:10 139/19 STALNA 40,2 
 176.  ŠOBER PREVOZ DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 14:00 16:00 254/19 STALNA 56,7 

 177.  ŠOBER PREVOZ DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 07:11 09:00 253/19 STALNA 56,7 nedeljom 

178.  ŠOBER PREVOZ DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 07:10 08:25 252/19 STALNA 56,7 
 179.  ŠOBER PREVOZ DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
TUZI 06:52 08:20 409/19 STALNA 66 

 180.  SIMON VOYAGES DOO BERANE RIJEKA MARSENIDA 
 

ANDRIJEVICA 07:30 08:00 155/19 STALNA 16 
 181.  SIMON VOYAGES DOO BERANE RIBAREVINA 

 
BIJELO POLJE 06:00 07:00 152/19 STALNA 37,1 

 182.  SIMON VOYAGES DOO BERANE RIBAREVINA 
 

BIJELO POLJE 08:45 10:00 153/19 STALNA 37,1 
 183.  SIMON VOYAGES DOO BERANE RIBAREVINA 

 
BIJELO POLJE 10:45 12:00 145/19 STALNA 37,1 

 184.  SIMON VOYAGES DOO BERANE RIBAREVINA 
 

BIJELO POLJE 14:20 15:20 150/19 STALNA 37,1 
 185.  SIMON VOYAGES DOO BERANE RIBAREVINA 

 
BIJELO POLJE 18:00 19:00 148/19 STALNA 37,1 

 186.  STANIŠID DOO HERCEG NOVI  GRAHOVO 
 

NIKŠID 06:00 15:00 161/19 STALNA 102,1 
 187.  STANIŠID DOO NIKŠID GRAHOVO HERCEG NOVI  IGALO 06:55 16:00 160/19 STALNA 104,7 
 188.  STANIŠID DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 19:10 20:40 317/19 STALNA 56,7 

 189.  STANIŠID DOO NIKŠID BREZNA 
 

PLUŽINE 17:30 18:50 316/19 STALNA 57,9 
 190.  STANIŠID DOO PODGORICA ŽABLJAK 

 
PLJEVLJA 14:38 06:15 313/19 STALNA 189,6 

 



191.  STANIŠID DOO PODGORICA NIKŠID 
 

PLJEVLJA 05:45 12:00 311/19 STALNA 189,6 
 192.  STANIŠID DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
TUZI 19:57 21:15 418/19 STALNA 66 nedeljom 

193.  STANIŠID DOO NIKŠID BREZNA 
 

PLUŽINE 06:55 08:10 320/19 STALNA 57,9 
 194.  STANIŠID DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 15:13 16:50 319/19 STALNA 56,7 

 195.  STANIŠID DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 12:00 21:55 318/19 STALNA 56,7 
 196.  TOURING DOO NIKŠID PODGORICA 

 
KOTOR 05:08 12:55 301/19 STALNA 145,6 

 197.  TOURING DOO NIKŠID PODGORICA 
 

HERCEG NOVI 18:50 08:45 303/19 STALNA 189,1 
 198.  TRIK TRAVEL DOO KOTOR BUDVA 

 
BAR 17:32 08:49 165/19 STALNA 70,6 

 199.  ZEJDIN DOO ULCINJ BAR 
 

PODGORICA 17:25 19:50 180/19 STALNA 78,6 
 200.  ZEJDIN DOO ULCINJ BUDVA 

 
HERCEG NOVI 07:15 11:05 176/19 STALNA 132,3 

 201.  ZEJDIN DOO ULCINJ BAR 
 

PODGORICA 05:45 09:50 177/19 STALNA 78,6 
 202.  ZEJDIN DOO ULCINJ BAR 

 
PODGORICA 12:00 15:00 179/19 STALNA 78,6 

 203.  ZEJDIN DOO ULCINJ BAR TUNEL SOZINA PODGORICA 08:00 10:58 178/19 STALNA 78,6 
 204.  VDN 4. DECEMBAR DOO NIKŠID PODGORICA TIVAT-KOTOR HERCEG NOVI 17:10 07:15 260/19 STALNA 201,7 
 205.  VDN 4. DECEMBAR DOO NIKŠID DANILOVGRAD 

 
PODGORICA 13:00 14:30 263/19 STALNA 56,7 

 206.  VDN 4. DECEMBAR DOO NIKŠID DANILOVGRAD 
 

PODGORICA 07:35 09:15 262/19 STALNA 56,7 
 207.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 21:57 22:32 174/19 STALNA 23 

 208.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 19:57 20:57 173/19 STALNA 23 
 209.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 17:57 18:57 168/19 STALNA 23 

 210.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 15:57 16:57 169/19 STALNA 23 
 211.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 13:30 15:00 170/19 STALNA 23 

 212.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD STARI PUT 
 

PODGORICA 06:30 07:15 172/19 STALNA 23 
 213.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD STARI PUT 

 
PODGORICA 06:20 18:50 171/19 STALNA 23 

 214.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 11:00 12:00 329/19 STALNA 24,5 
 215.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 13:00 14:00 328/19 STALNA 24,5 

 216.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 15:00 16:00 327/19 STALNA 24,5 
 217.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 17:00 18:00 326/19 STALNA 24,5 

 218.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 19:00 20:00 325/19 STALNA 24,5 
 219.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 21:00 22:00 324/19 STALNA 24,5 

 220.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 
 

PODGORICA 09:00 10:00 323/19 STALNA 24,5 
 221.  VUJOVID VR DOO DANILOVGRAD NOVI PUT 

 
PODGORICA 07:35 08:00 322/19 STALNA 24,5 

 222.  VUJOVID VR DOO PODGORICA KOTOR 
 

IGALO 07:25 13:50 321/19 STALNA 136,6 
 223.  VELJID MONTENGRO DOO BERANE RIBAREVINA 

 
PODGORICA 05:10 11:45 166/19 STALNA 143,7 

 224.  VELJID MONTENGRO DOO BERANE RIBAREVINA 
 

PODGORICA 14:10 17:30 167/19 STALNA 143,7 
 225.  KUČ TOURS DOO ROŽAJE DELTA CITY 

 
TUZI 05:25 10:35 012/U/20 STALNA 197,2 

 226.  PREMIER M DOO BUDVA PETROVAC 
 

BAR 14:20 17:11 008/U/20 STALNA 39,8 
  

 



1361. 

Na osnovu člana 27 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, broj 
74/19), Ministarstvo finansija donijelo je 
 

P R AV I L N I K  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O NAČINU SPROVOĐENjA 

JEDNOSTAVNIH NABAVKI 
 

Član 1 
U Pravilniku o načinu sprovoĎenja jednostavnih nabavki („Službeni list CG“, br. 61/20 

i 71/20) član 4 mijenja se i glasi: 
“Jednostavna nabavka roba i usluga procijenjene vrijednosti jednake ili veće od 

5.000,00 eura, a manje od 20.000,00 eura, odnosno radova procijenjene vrijednosti 
jednake ili veće od 5.000,00 eura, a manje od 40.000,00 eura, sprovodi se objavljivanjem 
zahtjeva za dostavljanje ponuda (u daljem tekstu: zahtjev) na portalu javnih nabavki,  
odnosno preko elektronskog sistema javnih nabavki. 

Izuzetno od stava 1 ovog člana, naručilac može da zahtjev uputi elektronskim putem 
ponuĎačima, odnosno preko elektronskog sistema javnih nabavki, zbog izuzetne hitnosti 
prouzrokovane dogaĎajem koji naručilac nije mogao da predvidi, a koji nije prouzrokovan 
djelovanjem naručioca.  

U zahtjevu iz stava 2 ovog člana naručilac treba da obrazložiti razloge hitnosti. 
Naručilac u skladu sa predmetom javne nabavke, može da zahtjevom iz stava 1 ovog 

člana utvrdi  uslove za sprovoĎenje javne nabavke. 
    U slučaju prijema zahtjeva za objašnjenje uslova iz stava 4 ovog člana, naručalac 

treba da dostavi traženo objašnjenje tokom roka za dostavljanje ponuda. 
     Naručilac može da izvrši izmjene i/ili dopune zahtjeva, s tim da novi rok za 

dostavljanje ponuda treba da bude u skladu sa članom 6 ovog pravilnika. 
Radi sprovoĎenja nabavke iz stava 1 ovog člana može se obrazovati komisija za 

sprovoĎenje jednostavne nabavke(u daljem tekstu: komisija). 
Zahtjev iz stava 1 ovog člana sačinjava se na obrascu 1.” 

 
Član 2  

    U članu 5 stav 4 poslije riječi “zahtjeva” dodaju se riječi: “i nepostojanju sukoba 
interesa“. 

 
Član 3 

   U članu 6 stav 1 poslije riječi “zahtjeva” dodaju se riječi: “osim u slučaju iz člana 4 
stav 2 ovog pravilnika”.  

 
Član 4 

     U članu 8 poslije stave 2 dodaje se novi stav koji glasi: 
  “Otvaranje ponuda nije javno.” 

 
Član 5 

Poslije člana 8 dodaje se novi član koji glasi: 
 

“Član 8a 
Neispravna ponuda je ponuda: 
1) koja nije sačinjena u skladu sa zahtjevom; 
2) uz koju nije dostavljena izjava privrednog subjekta iz člana 5 stav 4 ovog 

pravilnika; 



3) uz koju nije dostavljena garancija ponude ili je garancija ponude dostavljena na 
manji iznos od traženog, u skladu sa zahtjevom; 

4) ako nije data u skladu sa tehničkom specifikacijom ili su zahtjevi za predmet 
nabavke nejasni, a ti nedostaci se ne mogu otkloniti pojašnjenjem ponude; 

5) u kojoj visina ponuĎene cijene prelazi procijenjenu vrijednost jednostavne 
nabavke.”. 
 

Član 6 
Član 9 mijenja se i glasi: 
“Nakon otvaranja ponuda službenik za javne nabavke, odnosno komisija treba da 

izvrše pregled, ocjenu ispravnosti i vrednovanje ponuda, u skladu sa uslovima i 
kriterijumom utvrĎenim zahtjevom. 

Pregled, ocjena ispravnosti i vrednovanje ponuda vrši se bez prisustva ovlašćenih 
predstavnika ponuĎača i tajni su do donošenja obavještenja o ishodu postupka. 

Prilikom pregleda, ocjene ispravnosti i vrednovanja ponuda, službenik za javne 
nabavke odnosno komisija može od ponuĎača da zatraži da dostavi pojašnjenje ponude u 
roku od tri dana od dana dostavljanja zahtjeva za pojašnjenje. 

O pregledu, ocjeni ispravnosti i vrednovanju ponuda sačinjava se zapisnik koji je dat 
na obrascu 4.” 

 
Član 7 

U članu 12 stav 3 mijenja se i glasi: 
“Obavještenje iz stava 1 ovog člana objavljuje na portalu javnih nabavki u roku od tri 

dana od dana donošenja obavještenja.“ 
Stav 5 mijenja se i glasi: 
“Nakon objavljivanja obavještenja o ishodu postupka, naručilac zaključuje ugovor o 

nabavci sa ponuĎačem čija je ponuda najpovoljnija i u roku od tri dana od dana 
zaključivanja ugovora, taj ugovor objavljuje na portalu javnih nabavki.“ 

 
 

Član 8 
Član 17 mijenja se i glasi: 
“Do uspostavljanja Elektronskog sistema javnih nabavki, naručilac će zahtjev, 

obavještenje i ugovor objavljivati na portalu javnih nabavke. “ 
 

 
Član 9 

Obrasci 1 do 5 mijenjaju se i glase: 

 
 

  



“Obrazac 1 
 
Naručilac: ______________________                                                                
Broj _________       
Datum ___________________ 
 

 
Na osnovu člana 27 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, broj 74/19)  i 
Pravilnika  za sprovoĎenje jednostavnih nabavki („Službeni list CG“, br. ___ ), 
______(naručilac)_____objavljuje/dostavlja iz razloga hitnosti 
 
 

ZAHTJEV ZA DOSTAVLJANJE PONUDA 
ZA JEDNOSTAVNE NABAVKE  

 
 

I Podaci o naručiocu  

 

Naručilac: 
 

Lice/a za davanje informacija: 
 

Adresa:  
 

Poštanski broj: 
 

Sjedište: 
 

PIB:   
 

Telefon: 
 

Faks: 
 

E-mail adresa: 
 

Internet stranica:  
 

 

II  Predmet nabavke: 

 
 robe 
 usluge 
 radovi 

 

III Opis predmeta nabavke:  

 

 
 

 

IV Procijenjena vrijednost jednostavne nabavke: 

 
Procijenjena vrijednost jednostavne nabavke bez uračunatog PDV-a __________ €; 
 
 
 

V Tehničke karakteristike ili specifikacije 

 

R.B. 
Opis predmeta nabavke,  
odnosno dijela predmeta 

nabavke 

Bitne karakteristike predmeta 
nabavke1 

Jedinica 
mjere 

Količina  

                                                           
1
Kvalitet, dimenzija, oblik, bezbjednost, performansa, označavanje, rokupotrebe, jedinicamjere, količina i dr. 



1     

2     

3     

4     

5     

...     

 
 

VI Način plaćanja 

 

 

 

VII Rok isporuke robe, izvoĎenja radova, odnosno pružanja usluge: 

 

 

 

VIII Kriterijum za vrednovanje ponude: 

 

 najniža ponuĎena cijena       broj bodova     100  

 
 ekonomski najpovoljnija ponuda, sa sljedećim podkriterijumima: 
 _________________________________                       broj bodova     
 _________________________________                       broj bodova     
 _________________________________                       broj bodova     
... 
 

IX Način i rok dostavljanja ponuda 

 
Ponude se mogu predati:2 
 

neposrednom predajom na arhivi naručioca na adresi _______________. 
preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi _________________. 
 elektronskim putem na mail adresu ___________________________________. 

 
radnim danima od _________ do _________, zaključno sa danom _________ godine do 
________ sati. 
 
Ponude će se otvoriti dana  _________ godine. 
 
Ponude se mogu predati preko ESJN-a zaključno sa danom _________ godine do ________ 
sati. 
 
Ponude će se otvoriti dana   _________ godine, u _________sati.  
 
 Dio ponude koje se ne dostavlja preko ESJN-a, a odnosi se na _____________________ 
dostavlja se:  

 neposrednom predajom na arhivi naručioca na adresi _______________ 

 preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi ________________ 
 
radnim danima od _________ do _________ sati, zaključno sa danom _________ godine do 
________ sati. 
 

                                                           
2
 Do dana uspostavljanja ESJN 



X Rok za donošenje obavještenja o ishodu postupka 

 

 

 

XI Drugi uslovi i informacije3 

 

 

 
 
Službenik za javne nabavke                                           Ovlašćeno lice naručioca 
 
______________________  M.P.         _________________________ 
 
 

 
 
 

Obrazac 2 
 
 

 
Na osnovu člana 5 stav 4 Pravilnika za sprovoĎenje jednostavnih nabavki („Službeni list 
CG“, broj ___ ) ______(ponuĎač)_____ dostavlja 
 

 
I Z J A V U 

 
Kojom potvrĎuje da u potpunosti ispunjava sve uslove utvrĎene zahtjevom za 

dostavljanje ponuda za jednostavne nabavke broj:______od _________ za nabavku (vrsta 
i opis predmeta nabavke) procijenjene vrijednosti ____ EUR-a. 
 

    U postupku jednostavne nabavke nijesam u sukobu interesa sa ličima navedenim u 
Zahjevu. 

 
 
Ovlašćeno lice    (ime i prezime), (svojeručni potpis) 4 
 
 
 

M.P. 
 

 
  

                                                           
3 U ovom dijelu naručilac može predvidjeti dostavljanje garancije ponude ili drugog sredstva finansijskog  obezbjeđenja, uslove za učestvovanje u 
jednostavnoj nabavci, obrazloženje razloga hitnosti, rok za dostavljanje zahjeva za pojašnjenje. 
4
Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 



Obrazac 3 
 

 
Naručilac:______________________                                                   
Broj  ________________________________________  
Mjesto i datum  _______________________________  

 
 

ZAPISNIK  
O OTVARANJU PONUDA 

za jednostavnu nabavku (opis predmeta nabavke) 
 
 
Službenik za javne nabavke / komisija za sprovoĎenje jednostavne 
nabavke________________________, je pristupila otvaranju ponuda podnesenih po zahtjevu za 
dostavljanje ponuda broj _________ od ________  godine,  (navesti sat, dan i godinu početka 
otvaranja) . 
 
Po zahtjevu za dostavljanje ponuda pristigle su, po redosljedu prijema, u roku odreĎenom 
zahtjevom, ponude sljedećih ponuĎača: 
 

Naziv ponuĎača  
Vrijeme dostavljanja 

ponude  

  

  

  

  

 
 
Službenik za javne nabavke:    (ime i prezime)          ,  

(svojeručni potpis)5 
 
Komisija za sprovoĎenje jednostavne nabavke: 
 
1.           (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)6 
2.          (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)7 
3.           (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis) 8 
 
 
 

 
  

                                                           
5Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
6Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
7Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
8Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 



Obrazac 4 
Naručilac:______________________                                                                     
Broj  ________________________________________  
Mjesto i datum  _______________________________  

 
 
 

ZAPISNIK  
O PREGLEDU, OCJENI I VREDNOVANJU PONUDA 

podnesenih po zahtjevu za dostavljanje ponuda broj _________ od ________  godine za 
nabavku  (opis predmeta nabavke) 

 
 

Službenik za javne nabavke / komisija za sprovoĎenje jednostavne nabavke 
________________________, nakon izvršenog prijema pristupila/o je pregledu, ocjeni i 
vrednovanju ponuda, (navesti dan i godina početka rada). 
 
Po zahtjevu za dostavljanje ponuda pristigle su, po redosljedu prijema, u roku odreĎenom 
zahtjevom, ponude sljedećih ponuĎača: 
 

Ime ponuĎača  Sjedište ponuĎača  
Način dostavljanja 

ponude 9 
Vrijeme dostavljanja 

ponude  

    

    

    

    

 
Uslovi i dokazi predviĎeni zahtjevom za dostavljanje ponuda: 
 

 
 

 
Pregled i ocjena ponuda: 
 

 
Ispravne ponude: (naziv ponuđača, sa ocjenom činjenica i razlozima za ocjenu ispravnosti 
ponuda u odnosu na uslove predviđene zahtjevom za dostavljanje ponuda) 
 
Neispravne ponude: (naziv ponuđača, sa ocjenom činjenica i razlozima za ocjenu neispravnosti 
ponuda u odnosu na uslove predviđene zahtjevom za dostavljanje ponuda) 
 

 
Vrednovanje ponuda: 
 
Službenik za javne nabavke / komisija za sprovoĎenje jednostavne nabavke je izvršila/o 
vrednovanje ispravnih ponuda: 
 
po kriterijumu najniža ponuĎena cijena i: 
 
1) Ponudi ponuĎača (naziv ponuđača) za ponuĎenu cijenu od ___________ eura, dodijeljeno  
________ boda/ova; 
2) Ponudi ponuĎača (naziv ponuđača) za ponuĎenu cijenu od ___________ eura, dodijeljeno  
________ boda/ova; 
3) ... 

                                                           
9Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 



 
 Kriterijum ekonomski najpovoljnija ponuda sa sljedećim podkriterijumima: 
 
1. Ponudi ponuĎača (naziv ponuđača) za 

 parametar 1 _______________________ broj bodova ____________ 

 parametar 2 _______________________ broj bodova ____________ 

 ...... 
Ukupno dodijeljeno bodova __________________ 
 

2. Ponudi ponuĎača (naziv ponuđača)  za 

 parametar 1 _______________________ broj bodova ____________ 

 parametar 2 _______________________ broj bodova ____________ 

 ...... 
 

Ukupno dodijeljeno bodova __________________ 
… 
 
Rang lista ponuda po silaznom redosljedu: 
 
Na osnovu prosječnog broja bodova dodijeljenih ponudama po predviĎenom kriterijumu utvrĎena 
je sljedeća rang lista ponuda po silaznom redosljedu: 
 
1. (Naziv ponuđača) ukupan broj dodijeljenih bodova_____________ 
2. (Naziv ponuđača) ukupan broj dodijeljenih bodova_____________ 
3. (Naziv ponuđača) ukupan broj dodijeljenih bodova_____________ 
4. ....... 
 
Prijedlog ishoda postupka: 
 
Službenik za javne nabavke / komisija za sprovoĎenje jednostavne nabavke na osnovu rang liste 
ponuda predlaže ovlašćenom licu naručioca: 
 
 (naziv ponudjača) kao najpovoljniju ponudu za ponudjenu cijenu od _______ eura; 
 poništenje postupka jednostavne nabavke. 
 
Službenik za javne nabavke:           (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)10 
 
Komisija za sprovoĎenje jednostavne nabavke: 
 

1) (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)11 
2)          (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis12)   
3)           (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)13 

 
Saglasan sa predlogom: 
 
Ovlašćeno lice naručioca :            (ime i prezime)       , __(svojeručni potpis) 14;  

 
Popis priloga: 

 Predlog Obavještenja o ishodu postupka 
 
 

  

                                                           
10Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
11Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
12Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
13Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
14Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 



Obrazac 5 
Naručilac: _______________________________                                  
Broj  ________________________________________  
Mjesto i datum  _______________________________  
 

 
 

OBAVJEŠTENJE O ISHODU POSTUPKA 
JEDNOSTAVNE NABAVKE  

 
 
 

I   PODACI O NARUČIOCU 

 

Naručilac: Kontakt osoba: 

Adresa:  Poštanski broj: 

Grad: Identifikacioni broj:   

Telefon: Faks: 

Elektronska adresa (e-mail): Internet adresa (web): 

 

II Predmet nabavke: 

 
 robe, 
 usluge, 
 radovi. 
 

III  Opis predmeta jednostavne nabavke:  

 

 

 

IV Procijenjena vrijednost jednostavne nabavke: 

 
Procijenjena vrijednost jednostavne nabavke bez uračunatog PDV-a __________ €; 
 

V Ishod postupaka jednostavne nabavke je 

 
 poništenje postupka nabavke ili  
 izbor najpovoljnije ponude 
 

VI Razlozi za poništenje postupka jednostavne nabavke: 

 

 

 

VII Rang lista ponuda po silaznom redosljedu: 

 

 
Ispravne ponude: (naziv ponuđača, sa ocjenom činjenica i razlozima za ocjenu ispravnosti 
ponuda u odnosu na uslove predviđene zahtjevom za dostavljanje ponuda) 
 
Neispravne ponude: (naziv ponuđača, sa ocjenom činjenica i razlozima za ocjenu neispravnosti 
ponuda u odnosu na uslove predviđene zahtjevom za dostavljanje ponuda) 

 



Na osnovu prosječnog broja bodova dodijeljenih ponudama po predviĎenom kriterijumu utvrĎena 
je sljedeća rang lista ponuda po silaznom redosljedu: 
 
1. (Naziv ponuđača) ukupan broj dodijeljenih bodova_____________ 
2. (Naziv ponuđača) ukupan broj dodijeljenih bodova_____________ 
3. (Naziv ponuđača) ukupan broj dodijeljenih bodova_____________ 
4. ....... 
 

VIII Naziv ponuĎača čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija: 

 

PonuĎač:  Kontakt-osoba:  

Adresa:  Poštanski broj:  

Grad:   Identifikacioni broj (PIB): 

Telefon:  Fax:  

Elektronska adresa (e-mail):  Internet adresa:  

 

IX Cijena najpovoljnije ponude 

 

 

 

X Sa izabranim ponuĎačem naručilac 

 
 će zaključiti ugovor  
 
Službenik za javne nabavke:           (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)15 
 
Komisija za sprovoĎenje jednostavne nabavke: 
 

1.           (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)16 
2.          (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)17 
3.           (ime i prezime)          , _(svojeručni potpis)18 

 
 Ovlašćeno lice naručioca  (ime i prezime), (svojeručni potpis) 19; 
 
 

M.P. 
 
 

Član 10 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu 
Crne Gore". 

 
Broj: 15-3157/1                                                                                      
Podgorica, 9. oktobra 2020. godine 
 

Ministar, 
Darko Radunović, s.r.  

                                                           
15Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
16Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
17Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
18Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 
19Nije primjenjivo od uspostavljanja ESJN 



 

 

1362. 
 

Na osnovu člana 134 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list CG", br. 64/17, 44/18, 
63/18 i 82/20), Ministarstvo održivog razvoja i turizma, donijelo je 
 

 
PRAVILNIK 

 O IZMJENI PRAVILNIKA O OBRASCIMA ZAHTJEVA, PRIJAVA I IZJAVA U POSTUPKU IZGRADNJE 
OBJEKATA 

 
 

Član 1 
 

U Pravilniku o izmjeni pravilnika o obrascima zahtjeva, prijava i izjava u postupku izgradnje objekata (“Sl. list 
CG” br. 70/17, 60/18 i 47/19) obrasci 3, 5,14,18 i 25 mijenjaju se i glase: 
 

“OBRAZAC 3 
 
 
 

_______________________________ 
(prezime, očevo ime i ime fizičkog lica)   

 
________________________________ 
(adresa) 

 

________________________________ 
(broj telefona) 

                                          (naziv i sjedište pravnog lica/privrednog društva/preduzetnika) 
 

ZAHTJEV ZA DAVANJE SAGLASNOSTI 
Glavnog državnog / gradskog arhitekte 

(član 87 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata) 

 

Obraćam se zahtjevom za izdavanje saglasnosti na: 
1. Idejno rješenje arhitektonskog projekta zgrade bruto graĎevinske površine 3000m2 i više, 

hotela odnosno turističkog naselja sa četiri ili pet zvijezdica i turističkog rizorta, trga, skvera, 
šetališta ili gradskog parka - nadležnost glavnog državnog arhitekte; 

2. Idejno rješenje arhitektonskog projekta zgrade bruto graĎevinske površine do 3000m2 - 
nadležnost glavnog gradskog arhitekte; 

3. Idejno rješenje arhitektonskog projekta privremenog objekta za koji se izraĎuje glavni 

projekat u odnosu na program iz člana 116 ovog zakona. 
        (zaokružiti odgovarajući broj) 
 

Lokacija objekta _____________________________________________________ 
(broj katastarske parcele, katastarska opština, opština) 

 

_____________________________________________________ 
(broj urbanističke parcele, planski dokument) 

 
Investitor        _____________________________________________________ 
 

PRILOG:  

 Idejno rješenje 1xCD 
____________________________                    ___________________________ 

             (mjesto i datum)                                                        (podnosilac zahtjeva) 

 



 

 

OBRAZAC 5 
 

 

________________________________ 
(prezime, očevo ime i ime fizičkog lica)   

 
________________________________ 
(adresa) 

 
________________________________ 
(broj telefona)  
 
 

                                           (naziv i sjedište pravnog lica/privrednog društva/preduzetnika) 
 
 
 
 

Ministarstvo održivog razvoja i turizma 
Direktorat za inspekcijske poslove i licence 

 
 

Prijava građenja objekta 
(član 91 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata) 

 
 

 
Obraćam se prijavom radova za: 

1. GraĎenje (rekonstrukciju) objekta 

2. Postavljanje objekta 
        (zaokružiti odgovarajući broj) 

 

Namjena objekta  _____________________________________________________ 
 

Lokacija objekta  _____________________________________________________ 
(broj katastarske parcele, katastarska opština, opština) 

_____________________________________________________ 
(broj urbanističke parcele, planski dokument) 

 
Investitor         ______________________________________________________ 
 
 

Uz zahtjev prilažem: 
 

1. Revidovani glavni projekat 

VRSTA TEHNIČKE DOKUMENTACIJE BROJ PRIMJERAKA 

1. arhitektonski projekat  
1 primjerak digitalne verzije projekta ovjerenog 
u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i 
izgradnji objekata 
 

2. graĎevinski projekat  

3. elektrotehnički projekat  



 

 

4. mašinski projekat 

5. ostali projekti i elaborati 

- _______________________________ 

- _______________________________  

- _______________________________  

- _______________________________ 

- _______________________________  

- _______________________________ 
 

1 primjerak digitalne verzije projekta ili 
elaborata  

 
 

2. Izvještaj o izvršenoj reviziji glavnog projekta: 
Izvještaj o izvršenoj reviziji glavnog projekta sa kopijom plana i 
listom nepokretnosti, saglasnostima, mišljenima i drugim 
dokazima utvrĎenim zakonom dobijenih od strane organa za 
tehničke uslove 

1 primjerak digitalne verzije izvještaja ovjerenog 
u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i 
izgradnji objekata 

Izjava revidenta 1 primjerak digitalne izjave 

dokaz o ureĎivanju odnosa u pogledu plaćanja naknade za 
komunalno opremanje   

 

dokazu pogledu plaćanja naknade za izgradnju regionalnog 
sistema vodosnabdijevanja na teritoriji opština Crnogorskog 
primorja 

 

 
 

3. Dokaz o osiguranju od odgovornosti: 

Osiguranje od odgovornosti privrednog društva, pravnog lica, 
odnosno preduzetnika koje je izradilo glavni projekat 

 

Osiguranje od odgovornosti privrednog društva, pravnog lica, 
odnosno preduzetnika koje je revidovalo glavni projekat 

 

 
 

4. Ugovori: 

Ugovor o angažovanju izvoĎača radova  

Ugovor o angažovanju stručnog nadzora  

 
 

5. Dokaz o pravu svojine1 

List nepokretnosti ili ugovor o koncesiji ili odluka o utvrĎivanju 
javnog imteresa 

 

 
 
 

____________________________                __________________________ 

            (mjesto i datum)                                                    (podnosilac zahtjeva) 

 

                                                           
1
 dokaz o pravu svojine na zemljištu, odnosno drugom pravu na građenje na zemljištu (list nepokretnosti, ugovor o 

koncesiji, odluka o utvrđivanju javnog interesa) ili dokaz o pravu svojine na objektu, odnosno drugom pravu na 
građenje, ako se radi o rekonstrukciji objekta 



 

 

OBRAZAC 14 
_______________________________ 
(prezime, očevo ime i ime fizičkog lica) 
 
_______________________________ 
(adresa) 
 
_______________________________ 
(broj telefona/e-mail adresa) 
 

                                                      (naziv pravnog lica/privrednog društva/preduzetnika i kontakt) 

 
 

(organ nadležan za postupanje) 

 
Prijava za postavljanje, odnosno građenje privremenog objekta 

(član 117 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata) 

 

Obraćam se prijavom radova za: 
1. graĎenje privremenog objekta 

2. postavljanje privremenog objekta 
         (zaokružiti odgovarajući broj) 

 

Namjena objekta ____________________________________________________ 
 

Lokacijaobjekta  ________________________________________________________________ 
(broj katastarske parcele, katastarska opština, opština) 

 

________________________________________________________________ 
(broj urbanističke parcele, planski dokument) 
 

Investitor       __________________________________________________________________ 

 

PRILOG: 
 

- dokaz o pravu svojine, odnosno drugom pravu na zemljištu; 
- dokaz o ureĎivanju odnosa u pogledu plaćanja lokalne komunalne takse, za 

korišćenje javnih površina; 
- tehnička dokumentacija izraĎena u skladu sa urbanističkim uslovima iz 

Programa i tehničkim uslovima pribavljenim od organa za tehničke uslove;  
- saglasnost glavnog gradskog arhitekte na idejno rješenje arhitektonskog 

projekta privremenog objekta za koji se izraĎuje glavni projekat u odnosu na 
program iz člana 116, koji je usklaĎen sa državnim smjernicama razvoja 
arhitekture. 

 

____________________________                  _________________________ 

              (mjesto i datum)                                                     (podnosilac prijave) 
 

 



 

 

OBRAZAC 18 
 

 
 

________________________________ 
(adresa) 

 
________________________________ 
(broj telefona/e-mail adresa) 

 
 
 

                                   (naziv stručnog nadzora) 
 
 
 

MINISTARSTVO ODRŽIVOG RAZVOJA I TURIZMA 

Direktorat za inspekcijske poslove i licenciranje 
 

Obavještenje o nedostacima u revidovanom glavnom projektu 
(član 97 stav 7 Zakon o planiranju prostora i izgradnji objekata) 

 

IzvoĎač radova/stručni 
nadzor 

 

Lokacija objekta 

 
_____________________________________________________ 

(broj katastarske parcele, katastarska opština, opština) 

 
_____________________________________________________ 

(broj urbanističke parcele, planski dokument) 

Prijava radova 
 

_____________________________________________________ 
(broj i datum prijave radova) 

Nedostaci 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

___________________________                 ___________________________ 

         (mjesto i datum)                                              (potpis ovlaštenog lica stručnog nadzora) 

 



 

 

OBRAZAC 25 

 
_______________________________ 
(prezime, očevo ime i ime fizičkog lica) 
 
_______________________________ 
(adresa) 
 
_______________________________ 
(broj telefona/e-mail adresa) 
 

                                                             (naziv pravnog lica/privrednog društva/preduzetnika i kontakt) 
 
 
 

MINISTARSTVO ODRŽIVOG RAZVOJA I TURIZMA 
Direktorat za građevinarstvo 

 
Zahtjev za izdavanje upotrebne dozvole za složeni inženjerski objekat 

(član 190 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata) 
 

 
 
Obraćam se zahtjevom za izdavanje upotrebne dozvole za  
____________________________________________________________________________ 

(naziv objekta/namjena objekta) 

na __________________________________________________________________________ 
(broj katastarske parcele, katastarska opština, opština) 

odnosno na __________________________________________________________________ 
(broj urbanističke parcele, planski dokument) 

 
za koji je izdata graĎevinska dozvola broj: __________________________ od _____________ 
 
na ime __________________________________________________ iz __________________ 
 
 

PRILOG: 

1) izjava izvoĎača radova: 
2) izjava vršioca nadzora; 
3) izjava vršioca tehničkog pregleda; 
4) dokaz o izvršenim obavezama, u skladu sa posebnim propisima; 
5) revidovani glavni projekat, ukoliko je graĎevinska dozvola izdata na idejni projekat; 
6) projekat izvedenog objekta, u slučaju da je došlo do izmjena u toku gradnje. 

 
____________________________              ___________________________ „. 
           (mjesto i datum)                                                     (podnosilac zahtjeva) 

 
 
 
 

Član 2  
 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 
 
 
Broj: 01-1620/3 
Podgorica, 28. septembra 2020. godine 
 

 
Rukovodilac radom Ministarstva 

Duško Marković, predsjednik Vlade Crne Gore, s.r. 

 



1363. 

 

Na osnovu člana 16 stav 6 Zakona o zaštiti od negativnih uticaja klimatskih 
promjena ("Službeni list CG", broj 73/19), Ministarstvo održivog razvoja i turizma, uz 
prethodno pribavljeno mišljenje Ministarstva saobraćaja i pomorstva, donijelo je  
 

PRAVILNIK 
 O PLANU PRAĆENJA EMISIJA GASOVA SA EFEKTOM STAKLENE 

BAŠTE IZ VAZDUHOPLOVA 
 

Ĉlan 1 
Ovim pravilnikom propisuje se sadržaj plana praćenja, procedure, postupci, 

potrebni podaci i metodologija za praćenje emisija gasova sa efektom staklene bašte 
iz vazduhoplova.  
 

Ĉlan 2 
Izrazi upotrijebljeni u ovom pravilniku imaju sljedeća značenja: 

1) dolazni aerodrom je aerodrom na kojem završava let koji predstavlja 
vazduhoplovnu djelatnost; 

2) emisije usljed sagorijevanja su emisije gasova sa efektom staklene bašte 
koje nastaju prilikom egzotermne reakcije goriva sa kiseonikom; 

3) emisioni faktor je prosječni stepen emisije gasova sa efektom staklene bašte 
u odnosu na podatke o djelatnosti izvora protoka emisija, pod pretpostavkom 
potpune oksidacije pri sagorijevanju i potpune konverzije pri svim ostalim 
hemijskim reakcijama; 

4) faktori proraĉuna su neto kalorična vrijednost, emisioni faktor, 
preliminarni emisioni faktor, oksidacioni faktor, konverzioni faktor, sadržaj 
ugljenika ili udio biomase; 

5) fosilni udio je odnos fosilnog ugljenika u odnosu na ukupni sadržaj ugljenika 
u gorivu ili materijalu, izražen kao udio;  

6) fosilni ugljenik je neorganski i organski ugljenik koji nije biomasa;  
7) inherentni rizik je podložnost pojedinog parametra u izvještaju o tonskim 

kilometrima pogrešno prikazanim podacima koji mogu biti važni bilo zasebno 
ili u kombinaciji sa drugim pogrešno prikazanim podacima, prije uzimanja u 
obzir efekta bilo kojih nadzornih aktivnosti povezanih sa time;  

8) izvještajni period je kalendarska godina tokom koje se prate emisije i 
izvještava o njima ili, u slučaju podataka o tonskim kilometrima, godina 
praćenja; 

9) izvor emisije je pojedini vazduhoplov u slučaju vazduhoplovnih djelatnosti; 
10) kalibracija je skup radnji koje u odreĎenim uslovima uspostavljaju odnose 

izmeĎu vrijednosti koje pokazuje mjerni instrument ili sistem ili vrijednosti 
koje predstavljaju materijalizovanu mjeru ili referentni materijal, i 
pripadajućim vrijednostima neke količine iz referentnog standarda; 

11) komercijalno standardno gorivo su meĎunarodno standardizovana 
komercijalna goriva koja imaju interval pouzdanosti 95% uz najviše 1% za 
svoju specifičnu kaloričnu vrijednost, uključujući kerozin za mlazne motore 
(Jet A1 ili Jet A), benzin za mlazne motore (Jet B) i avionski benzin (AvGas); 

12) konverzioni faktor je odnos ugljenika ispuštenog kao ugljen-dioksid u 
odnosu na ukupni sadržaj ugljenika u toku izvora prije procesa emisije, izražen 
kao udio, pri čemu se ugljen-monoksid ispušten u atmosferu uzima kao 
molarno jednako vrijedna količina ugljen-dioksida; 



13) korisni teret je ukupna masa tereta, pošte, putnika i prtljaga koji se nalaze u 
vazduhoplovu tokom leta; 

14) mjerni sistem je skup mjernih instrumenata i druge opreme, kao što je 
oprema za uzorkovanje i obradu podataka, koji se koristi za utvrĎivanje 
varijabli kao što su podaci o djelatnostima, sadržaj ugljenika, kalorična 
vrijednost ili faktor emisije za emisije gasova sa efektom staklene bašte; 

15) nesigurnost je parametar povezan sa rezultatom utvrĎivanja količine, koji 
označava raspršenost vrijednosti koje bi se opravdano mogle pripisati 
mjerenoj količini, uključujući efekte sistemskih ili nasumičnih faktora, koji je 
izražen u procentima i koji opisuje interval pouzdanosti oko srednje 
vrijednosti koji obuhvata 95% zaključenih vrijednosti uzimajući u obzir 
moguću asimetričnu raspodjelu vrijednosti; 

16) neto kaloriĉna vrijednost je odreĎena količina energije koja se ispušta u 
obliku toplote pri potpunom sagorijevanju goriva ili materijala sa kiseonikom 
u standardnim uslovima, umanjena za toplotu isparavanja eventualno nastale 
vode; 

17) odlazni aerodrom je aerodrom na kojem započinje let koji predstavlja 
vazduhoplovnu djelatnost; 

18) oksidacioni faktor je odnos ugljenika koji oksiduje u ugljen-dioksid kao 
posljedica sagorijevanja u odnosu na ukupni sadržaj ugljenika u gorivu, 
izražen kao udio, pri čemu se ugljen-monoksid ispušten u atmosferu uzima kao 
molarno jednako vrijedna količina ugljen-dioksida; 

19) operator vazduhoplova je pravno ili fizičko lice koje upravlja 
vazduhoplovima ili ih kontroliše, odnosno kome je dodijeljena odlučujuća 
ekonomska moć nad tehničkim funkcionisanjem vazduhoplova; 

20) podaci o djelatnostima su podaci o količini goriva ili materijala koji 
su potrošeni ili proizvedeni u postupku koji je bitan za praćenje emisija na 
osnovu proračuna, izraženi u teradžulima, kao masa u tonama ili, kada su u 
pitanju gasovi, u kubnim metrima;  

21) preliminarni emisioni faktor je procijenjeni ukupni faktor emisije goriva 
ili materijala na osnovu sadržaja ugljenika iz njegovog udjela biomase i 
fosilnog udjela prije nego što se pomnoži sa fosilnim udjelom kako bi se dobio 
emisioni faktor; 

22) putnici su osobe u vazduhoplovu tokom leta, osim aktivnih članova posade; 
23) rizik pri kontroli je podložnost pojedinog parametra u godišnjem izvještaju 

o emisijama ili izvještaju o tonskim kilometrima pogrešno prikazanim 
podacima koji mogu biti važni bilo zasebno ili u kombinaciji sa drugim 
pogrešno prikazanim podacima, a koje kontrolni sistem nije spriječio ili 
ispravio na vrijeme; 

24)taĉnost je stepen podudaranja rezultata mjerenja i stvarnih vrijednosti 
odreĎene količine ili referentne vrijednosti utvrĎene empirijskim putem, 
koristeći meĎunarodno prihvaćene i sljedive materijale za kalibraciju i 
standardne metode, uzimajući u obzir i nasumične i sistemske faktore; 

25) tonski kilometar je prevoz jedne tone robe na udaljenosti od jednog 
kilometra; 

26)udaljenost je ortodromska udaljenost izmeĎu odlaznog i dolaznog aerodroma, 
uz dodatni fiksni faktor od 95 km. 

 
Ĉlan 3 

Praćenje emisija gasova sa efektom staklene bašte iz vazduhoplova obuhvata sve 
emisije koje nastaju usljed sagorijevanja iz svih izvora emisija  povezanih sa 



djelatnostima koje dovode do emitovanja gasova sa efektom staklene bašte i sve 
gasove koji su utvrĎeni u odnosu na te djelatnosti, izbjegavajući dvostruko računanje. 

Da bi se obezbijedila dosljednost, uporedivost i transparentnost podataka 
primjenjuje se odabrana metodologiju praćenja i skupovi podataka, uz mogućnost 
promjene i odstupanja od odabrane metodologije. 

Podaci povezani sa praćenjem emisija, uključujući pretpostavke, referentne 
vrijednosti, podatke o djelatnosti i faktore proračuna se dobavljaju, evidentiraju, 
sakupljaju, analiziraju i dokumentuju na transparentan način koji omogućavaju 
ponavljanje postupaka utvrĎivanja emisija. 

U postupku utvrĎivanja emisija neophodno je identifikovati sve izvore 
nesigurnosti proračuna i mjerenja emisija kako bi se postigao što je moguće veći 
stepen tačnosti podataka. 

Pri izboru metodologije praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte 
prednost se uvijek daje metodologiji koja omogućava veću tačnost podataka, osim u 
slučaju kada je to tehnički neizvodljivo ili dovodi do neopravdano visokih troškova.  

Praćenje emisija gasova sa efektom staklene bašte se redovno unapreĎuje, u 
skladu sa preporukama iz izvještaja o verifikaciji.  
 

Ĉlan 4 
 Godišnje emisije ugljen-dioksida iz vazduhoplovnih djelatnosti utvrĎuju se tako 

što se godišnja potrošnja pojedinog goriva (izraženu u tonama) pomnoži sa 
odgovarajućim emisionim faktorom. 

 Potrošnja goriva za pojedini let i za pojedino gorivo, uključuje i gorivo koje utroši 
pomoćni generator.  

Za proračune iz st. 1 i 2 ovog člana primjenjuje se metodologija utvrĎena u 
Prilogu 1, koji čini sastavni dio ovog pravilnika. 

 
Ĉlan 5 

Ako nedostaju odreĎeni podaci potrebni za utvrĎivanje emisija gasova sa 
efektom staklene bašte, za jedan ili više letova, koriste se podaci izračunati za taj 
vremenski period primjenom alternativne metodologije koja je utvrĎena u planu 
praćenja. 

Ako se podaci za utvrĎivanje emisija gasova sa efektom staklene bašte za jedan 
ili više letova ne mogu nadoknaditi primjenom metodologije iz plana praćenja, 
emisije za taj let ili letove procjenjuju se na osnovu potrošnje goriva.  

Ako broj letova za koje nedostaju podaci premašuje 5% godišnjih prijavljenih 
letova, u tom slučaju se preduzimaaju korektivne mjere za poboljšanje metodologije 
praćenja. 

Pisani postupak za nadoknadu nedostajućih podataka navodi se u planu 
praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte.  

 
Ĉlan 6 

Sva mjerna oprema koja se koristi u procesu praćenja emisija gasova sa efektom 
staklene bašte redovno se kalibriše, prilagoĎava i provjerava u odnosu na propisane 
mjerne standarde i u skladu sa uočenim rizicima. 

Ako se komponente mjernog sistema ne mogu kalibrisati, takve komponente se 
označavaju u planu praćenja i predlažu alternativne kontrolne aktivnosti. 
 

Ĉlan 7 
Plan praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte za vazduhoplovne 

djelatnosti sadrži naročito: 



- identifikaciju operatera vazduhoplova, pozivni znak ili drugu jedinstvenu 
oznaku koja se koristi u svrhu kontrole vazdušnog saobraćaja, podatke o 
kontaktu operatera vazduhoplova i odgovorne osobe operatera vazduhoplova, 
kontakt adresu, državu članicu i nadležno tijelo kojem operater dostavlja 
izvještaje o emisijama; 

- inicijalnu listu tipova vazduhoplova u floti koji su saobraćali u vrijeme 
dostavljanja plana praćenja, broj vazduhoplova po tipu, indikativnu listu 
dodatnih tipova vazduhoplova za koje se očekuje da će se koristiti, uključujući, 
ako je dostupno, procijenjeni broj vazduhoplova po tipu i vrste goriva koje 
koristi svaki od navedenih tipova vazduhoplova; 

- opis postupaka, sistema i raspodjele odgovornosti u procesu obezbjeĎenja 
potpunosti izvještavanja o svim izvorima emisija tokom godine, uključujući 
praćenje emisija sopstvenih i iznajmljenih vazduhoplova; 

- opis postupaka u procesu obezbjeĎenja potpunosti liste letova kojima upravlja 
operater pod jedinstvenom oznakom odlaznog i dolaznog aerodroma, 
postupaka kojima se utvrĎuje da li letovi spadaju u vazduhoplovne aktivnosti 
za koje se ne dostavlja plan praćenja emisija vazduhoplova i postupaka za 
sprečavanje dvostrukog računanja emisija; 

- opis postupka upravljanja i raspodjele odgovornosti za praćenje emisija gasova 
sa efektom staklene bašte i stručnog osposobljavanja odgovornog osoblja; 

- opis postupka za redovno ocjenjivanje plana praćenja koji obuhvata procjenu 
mogućih mjera za poboljšanje korišćene metodologije praćenja i povezanih 
postupaka; 

- opis protoka podataka koji se može shematski prikazati; 
- opis sistema kontrole kvaliteta podataka; 
- ukoliko operater primjenjuje sistem upravljanja zaštitom životne sredine 

(EMAS) ili standard MEST EN ISO 1400, povezanost tih aktivnosti sa 
praćenjem emisija gasova sa efektom staklene bašte;   

- broj verzije plana praćenja i datum od kojeg se ta verzija plana praćenja 
primjenjuje; 

- izjavu o namjeri korišćenja pojednostavljene metodologije ukoliko operater 
namjerava da koristi ovu mogućnost.  

Plan praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte za operatere vazduhoplova 
koji se ne smatraju malim emiterima  ili koji ne namjeravaju da koriste metodologiju 
procjene utrošenog goriva za male emitere, pored podataka iz stava 1 ovog člana  
sadrži i:  

- opis pisanog postupka koji se koristi za utvrĎivanje metodologije praćenja za 
dodatne vrste vazduhoplova koje operater vazduhoplova očekuje da će 
koristiti; 

- opis pisanih postupaka za praćenje potrošnje goriva u svakom vazduhoplovu, 
uključujući odabranu metodologiju za izračunavanje potrošnje goriva; 
obrazloženje ukoliko se za različite tipove vazduhoplova koriste različite 
metodologije i listu u kojoj se navodi koja se metodologija koristi pod kojim 
uslovima; 

- postupke mjerenja punjenja goriva i mjerenja goriva u rezervoarima, opis 
mjernih instrumenata i postupaka za bilježenje, pristup, prenos i čuvanje 
podataka o mjerenju, i opis metoda za utvrĎivanje gustine goriva, ako je 
primjenjljivo; 

- obrazloženje odabrane metodologije praćenja kako bi se obezbijedio najniži 
nivo nesigurnosti podataka;  

- listu odstupanja od opšte metodologije praćenja za pojedine aerodrome ako 



operater vazduhoplova zbog posebnih okolnosti nije u mogućnosti da dostavi 
sve potrebne podatke za traženu metodologiju praćenja; 

- emisione faktore koji se koriste za svaku vrstu goriva, ili, ako se radi o 
alternativnim gorivima, metodologije za utvrĎivanje emisionih faktora, 
uključujući metodologiju za uzorkovanje, metode analize, opis laboratorija 
koje se koriste i njihove akreditacije i/ili njihovi postupci obezbjeĎenja 
kvaliteta; 

- opis postupaka i sistema za utvrĎivanje i procjenu nedostajućih podataka i 
postupanje sa njima.  

Plan praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte za podatke o tonskim 
kilometrima, pored podataka iz stava 1 ovog člana sadrži i:  

- opis pisanih postupaka za utvrĎivanje podataka o tonskim kilometrima po 
letu, uključujući: 

- postupke, raspodjelu odgovornosti, izvore podataka i računske formule za 
utvrĎivanje i bilježenje udaljenosti izmeĎu odlaznog i dolaznog aerodroma; 

- nivo koji je korišćen za utvrĎivanje mase putnika i predatog prtljaga i opis 
postupka za izračunavanje mase, ukoliko je korišćen viši nivo detaljnosti 
podataka (nivo 2);  

- opis postupaka koji su korišćeni za utvrĎivanje mase tereta i pošte, ako je 
primjenjljivo; 

- opis mjernih ureĎaja koji su korišćeni za mjerenje mase putnika, tereta i pošte, 
ako je primjenjljivo. 

 
Ĉlan 8 

  U plan praćenja unose se i sljedeće informacije: 
- naziv postupka; 
- referencu za identifikaciju postupka, koja omogućava sljedljivost i provjeru; 
- identifikaciju zaposlenih ili odjeljenja odgovornog za primjenu postupka i za 

podatke koji se pripremaju ili provjeravaju u okviru postupka; 
- kratak opis postupka iz kojeg operatervazduhoplova, nadležno tijelo i 

verifikator mogu razumjeti osnovne parametre i radnje koje se preduzimaju; 
- mjesto gdje se nalaze odgovarajuće evidencije i informacije; 
- ako je primjenjljivo, naziv računarskog sistema koji se koristi; 
- listu primijenjenih standarda.  

 
Ĉlan 9 

Uz plan praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte, dostavljaju se rezultati 
procjene rizika kojim se dokazuje da su predložene aktivnosti i postupci za kontrolu 
kvaliteta podataka srazmjerni utvrĎenim rizicima, uključujući i rizike povezane sa 
kontrolom kvaliteta. 
 

Ĉlan 10 
Plan praćenja mijenja se ako: 

- nastaju nove emisije zbog izvoĎenja novih djelatnosti ili zbog korišćenja novih 
goriva, koji nisu obuhvaćeni planom praćenja; 

- promjena u dostupnosti podataka usljed korišćenja novih vrsta mjernih 
instrumenata, ili iz drugih razloga, dovodi do većeg stepena tačnosti u 
utvrĎivanju emisija; 

- je utvrĎeno da su podaci iz prethodno primijenjene metodologije praćenja 
netačni; 

- se izmjenom plana praćenja poboljšava tačnost prijavljenih podataka, osim 



ako je to tehnički neizvodljivo ili dovodi do neopravdano visokih troškova; 
- plan praćenja nije u skladu sa zahtjevima ovog pravilnika i organ uprave 

zatraži da ga operatervazduhoplova izmijeni; 
- ako je potrebno uzeti u obzir preporuke za poboljšanje plana praćenja iz 

izvještaja o verifikaciji. 
O svim izmjenama plana praćenja vodi se evidencija.  
Evidencija o promjenama plana praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte 

sadrži opis izmjene, razlog izmjene, datum obavještavanja  o izvršenoj izmjeni i 
datum početka primjene izmijenjenog plana praćenja emisija gasova sa efektom 
staklene bašte.  
 

Ĉlan 11 
Značajnim izmjenama plana praćenja emisija gasova sa efektom staklene bašte iz 

vazduhoplova smatraju se:  
- promjene vrijednosti emisionih faktora koje su utvrĎene planom praćenja; 
- prelaz sa metode proračuna na metodu procjene ili prelaz sa jedne na drugu 

metodu proračuna; 
- promjenu statusa operatera vazduhoplova koji se smatra „malim emiterom“;  
- promjenu statusa pružanja usluge vazdušnog saobraćaja 

(komercijalni/nekomercijalni) kada je u pitanju proračun tonskih kilometara;  
- promjenu predmeta pružanja usluge vazdušnog saobraćaja 

(putnički/teretni/poštanski), kada je u pitanju proračun tonskih kilometara.   
Ĉlan 12 

Operateri vazduhoplova koji obavljaju manje od 243 leta u periodu, tokom tri 
uzastopna četvoromjesečna perioda i operateri vazduhoplova koji obavljaju letove sa 
ukupnim godišnjim emisijama manjim od 25.000 tona ugljen-dioksida godišnje se 
smatraju malim emiterima. 

Mali emiteri mogu procijeniti potrošnju goriva pomoću alata kojima se mogu 
obraditi sve odgovarajuće informacije o vazdušnom saobraćaju i njihovom 
upotrebom spriječiti moguće potcjenjivanje emisija. 

Mali emiter koji namjerava da koristi neki od alata iz stava 2 ovog člana, u planu 
praćenja  navodi samo podatke iz člana 7 stav 1 ovog pravilnika i u tom slučaju uz 
plan praćenja se ne dostavlja prateću dokumentaciju iz člana 9 ovog pravilnika. 
 

Ĉlan 13 
Operater vazduhoplova uspostavlja, dokumentuje, sprovodi i održava pisane 

postupke za upravljanje protokom podataka i kontrolu kvaliteta podataka pri 
praćenju i izvještavanju o emisijama gasova sa efektom staklene bašte i obezbjeĎuje 
da godišnji izvještaji o emisijama, nastali sprovoĎenjem tih postupaka, ne sadrže 
pogrešno prikazane podatke i da su usklaĎeni sa planom praćenja, drugim pisanim 
postupcima i ovim pravilnikom.  

Opis pisanih postupaka za upravljanje protokom podataka u planu praćenja 
obuhvata najmanje:  

 podatke iz člana 7 stav 2 ovog pravilnika; 

 identifikovane primarne izvore podataka; 

 sve korake protoka podataka, od primarnih podataka do podataka o godišnjim 
emisijama ili tonskim kilometrima, koji odražavaju redosljed i meĎusobne 
uticaje aktivnosti vezanih za protok podataka, uključujući odgovarajuće 
formule i primijenjene korake objedinjavanja podataka; 

 odgovarajuće korake obrade povezane sa svakom pojedinačnom aktivnošću 



protoka podataka, uključujući formule i podatke koji se koriste za utvrĎivanje 
emisija ili podataka o tonskim kilometrima; 

 odgovarajuće sisteme za elektronsku obradu i skladištenje podataka i 
meĎusobne uticaje tih sistema i drugih metoda unosa, uključujući ručni unos 
podataka; 

 način bilježenja rezultata postupka upravljanja protokom podataka. 
Sistem kontrole kvaliteta podataka obuhvata procjenu inherentnih rizika i rizika 

povezanih sa kontrolom kvaliteta koju sprovodi operater vazduhoplova na osnovu 
pisanog postupka za sprovoĎenje procjene rizika i druge pisane postupke povezane sa 
aktivnostima kontrole kojima se umanjuju identifikovani rizici i koji se odnose 
naročito na: 

 obezbjeĎenje kvaliteta mjerne opreme; 

 obezbjeĎenje kvaliteta sistema informacione tehnologije koja se koristi za 
aktivnosti protoka podataka, uključujući informatičku tehnologiju nadzora nad 
procesima; 

 raspodjelu odgovornosti vezanih za upravljanje protokom podataka, kontrolu 
kvaliteta  podataka i nadzornim aktivnostima i upravljanje stručnim 
osposobljavanjem osoblja; 

 interne preglede i verifikaciju podataka; 

 ispravke i korektivne radnje; 

 nadzor nad procesima koje obavljaju spoljni saradnici/izvoĎači; 

 voĎenje evidencije i dokumentacije, uključujući upravljanje različitim 
verzijama dokumenata. 

 
Ĉlan 14 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
listu Crne Gore“, a primjenjivaće se od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.   
 
Broj: 01-246/68                                                                                                                                                             
Podgorica, 7. oktobra 2020. godine        

 
Rukovodilac radom Ministarstva, 

Duško Marković, predsjednik Vlade Crne Gore, s.r. 
  



PRILOG 1 
 
 

METODOLOGIJE ZA UTVRĐIVANJE EMISIJA GASOVA SA EFEKTOM 
STAKLENE BAŠTE U VAZDUHOPLOVNOM SEKTORU 

 
Emisije gasova sa efektom staklene bašte iz vazduhoplovnih djelatnosti prate se 

za sve letove za koje se u skladu sa zakonom smatra da dovode do emisija gasova sa 
efektom staklene bašte koje operater vazduhoplova obavi tokom izvještajnog perioda 
i za koje je dati operater vazduhoplova odgovoran. 

Svi letovi se svrstavaju u kalendarsku godinu u skladu sa vremenom odlaska 
koje se mjeri prema usklaĎenom svjetskom vremenu. 

Operater vazduhoplova koji namjerava da traži besplatnu dodjelu emisionih 
jedinica prati i podatke o tonskim kilometrima za navedene letove tokom 
odgovarajućih godina praćenja. 

Za identifikaciju jedinstvenog operatera vazduhoplova koji je odgovoran za let, 
koristi se pozivni znak koji se koristi u svrhe kontrole leta:  

- oznaka MeĎunarodne organizacije civilnog vazduhoplovstva (ICAO) koja je 
utvrĎena u polju 7. plana leta; 
- ako nije dostupna oznaka ICAO operatera vazduhoplova, registarska oznaka 

vazduhoplova. 
Ako identitet operatera vazduhoplova nije poznat operaterom vazduhoplova 

smatra se vlasnik vazduhoplova.  
 
Metodologija praćenja emisija iz vazduhoplovnih djelatnosti 
 
Godišnje emisije ugljen-dioksida iz vazduhoplovnih djelatnosti utvrĎuju se tako 

što se godišnja potrošnja pojedinog goriva (izražena u tonama) množi sa 
odgovarajućim emisionim faktorom. 

Potrošnja goriva se utvrĎuje za pojedini let i za pojedino gorivo, uključujući i 
gorivo koje utroši pomoćni generator korišćenjem metoda iz ovog priloga.  

Operater vazduhoplova bira metodu kojom se dobijaju najpotpuniji i 
pravovremeni podaci uz najnižu nesigurnost, a koja pritom ne dovodi do 
neopravdano visokih troškova. 

Podaci o punjenju goriva utvrĎuju se na osnovu:  
- mjerenja koje obavlja dobavljač goriva, koje je dokumentovano dostavnicom 

goriva ili računima za svaki let; 
- podataka iz mjernih sistema u vazduhoplovu koji se bilježe u evidenciji o masi i 

ravnoteži, u tehničkom dnevniku vazduhoplova ili se prenose elektronskim 
putem od vazduhoplova do operatera vazduhoplova. 

Operater vazduhoplova utvrĎuje stanje goriva koje se nalazi u rezervoaru 
pomoću podataka iz mjernih sistema vazduhoplova koji se bilježe u evidenciji o masi i 
ravnoteži, u tehničkom dnevniku vazduhoplova ili se prenose elektronskim putem od 
vazduhoplova do operatera vazduhoplova. 

Ako se količina punjenja goriva ili količina goriva koja je preostala u 
rezervoarima utvrĎuje u jedinicama zapremine, izraženo u litrama, ta količina se 
pretvara iz zapremine u masu pomoću vrijednosti gustine.  

Gustinu goriva može biti stvarna ili standardna vrijednost od 0,8 kg po litru.  
Postupak za informisanje o upotrebi stvarne ili standardne gustine opisuje se u 

planu praćenja, zajedno sa upućivanjima na relevantnu dokumentaciju operatera 
vazduhoplova. 



Za izračunavanje godišnje emisije ugljen-dioksida koriste se zadati emisioni 
faktori utvrĎeni u Tabeli 1 ovog priloga.  

Za goriva koja nisu navedena u Tabeli 1 ovog priloga, emisioni faktor se utvrĎuje 
na osnovu analiza. Za takva goriva se utvrĎuje neto kalorična vrijednost i izvještava u 
obliku napomene. 

U slučaju da se ne mogu primijeniti emisioni faktori iz Tabele 1 ovog priloga, 
emisioni faktor ili sadržaj ugljenika na kojem se zasniva emisioni faktor ili neto 
kalorična vrijednost za komercijalna goriva može se izvesti iz evidencije o kupovini 
predmetnog goriva koju dostavlja dobavljač goriva, pod uslovom da su izvedeni na 
osnovu meĎunarodno prihvaćenih standarda.   

 
UtvrĊivanje udjela biomase i fosilne materije 
 
Za miješana goriva ili materijale operater može da pretpostavi da nema biomase 

i primijeni zadati fosilni udio od 100% ili utvrdi udio biomase.  
Ako u skladu sa zahtijevanim nivoom operater mora da sprovede analize kako bi 

utvrdio udio biomase, to čini na osnovu odgovarajućeg standarda i analitičkih metoda 
propisanih tim standardom. 

U okviru metodologije, za gorivo koje se koristi u vazduhoplovnoj djelatnosti u 
okviru sistema trgovanja emisionim jedinicama, udio biomase, neto kalorična 
vrijednost i emisioni faktor ili sadržaj ugljenika se utvrĎuju iz evidencije o kupovini 
goriva. 

 
Metoda A: 
 
Operater koristi sljedeću formulu: 
Stvarna potrošnja goriva za svaki let [t] = Količina goriva koje se nalazi u 

rezervoarima vazduhoplova nakon što je završeno punjenje goriva za let [t] – Količina 
goriva koja se nalazi u rezervoarima vazduhoplova nakon što je završeno punjenje 
goriva za sljedeći let [t] + Punjenje goriva za taj sljedeći let [t] 

Ako nema punjenja goriva za let ili za sljedeći let, količina goriva koje se nalazi u 
rezervoarima vazduhoplova utvrĎuje se prilikom blokiranja za let ili za sljedeći let. 
Izuzetak, ako je vazduhoplov uključen u druge aktivnosti osim letenja, uključujući 
veće održavanje kod kojeg se prazne rezervoari, nakon leta na kojem se pratila 
potrošnja goriva operater vazduhoplova može zamijeniti podatke „Količina goriva 
koja se nalazi u rezervoarima vazduhoplova nakon što je završeno punjenje goriva za 
sljedeći let + Punjenje goriva za taj sljedeći let” sa podacima „Količina goriva koje je 
ostalo u rezervoarima na početku sljedeće aktivnosti vazduhoplova”, koji su 
evidentirani u tehničkim dnevnicima. 

 
Metoda B: 
 
Operater koristi sljedeću formulu: 
Stvarna potrošnja goriva za svaki let [t] = Količina goriva koje je ostalo u 

rezervoarima vazduhoplova kod blokiranja na kraju prethodnog leta [t] + Punjenje 
goriva za let [t] – Količina goriva koje se nalazi u rezervoarima kod blokiranja na 
kraju leta [t] 

Trenutak blokiranja može se smatrati jednakim trenutku gašenja motora. Ako 
vazduhoplov nije obavio let prije leta na kojem se mjerila potrošnja goriva, operater 
vazduhoplova može zamijeniti podatke „Količina goriva koje je ostalo u rezervoarima 
vazduhoplova kod blokiranja na kraju prethodnog leta” podacima „Količina goriva 



koje je ostalo u rezervoarima vazduhoplova na kraju prethodne aktivnosti 
vazduhoplova”, koji su evidentirani u tehničkim dnevnicima. 
 

Tabela 1 - Emisioni faktori CO2 za vazduhoplovna goriva 
 

Gorivo Emisioni faktor (t CO2/t 
goriva) 

Vazduhoplovni benzin (AvGas) 3,10 
Benzin za mlazne motore (Jet B) 3,10 

Kerozin za mlazne motore (Jet A1 ili Jet A) 3,15 
 

PRORAĈUN ORTODROMSKE UDALJENOSTI 
 
Udaljenost [km] = ortodromska udaljenost [km] + 95 km 
Ortodromska udaljenost označava najkraću udaljenost izmeĎu bilo koje dvije 

tačke na površini Zemlje, a približno se izračunava pomoću sistema iz člana 3.7.1.1. 
Priloga 15. Čikaške konvencije (WGS 84). 

Podaci o geografskoj širini i dužini aerodroma se uzimaju ili iz podataka o lokaciji 
aerodroma koji su objavljeni u Zborniku vazduhoplovnih informacija (dalje u tekstu: 
„AIP”) u skladu sa Prilogom 15 Čikaške konvencije ili iz izvora koji koristi podatke iz 
AIP-a. 

Mogu se koristiti i udaljenosti koje su izračunate pomoću softvera ili ih je 
izračunala treća strana, pod uslovom da se metodologija računanja zasniva na formuli 
iz ovog dijela, podacima iz AIP-a i zahtjevima WGS 84. 

 
Izvori nesigurnosti 
 
Operater vazduhoplova kod izbora metodologije praćenja uzima u obzir izvore 

nesigurnosti i sa njima povezane nivoe nesigurnosti. 
Operater vazduhoplova redovno sprovodi kontrolne aktivnosti, uključujući 

unakrsnu provjeru izmeĎu količine napunjenog goriva koja je navedena u računima i 
količine napunjenog goriva koja je dobijena mjerenjem u vazduhoplovu, i preduzima 
korektivne radnje ako se uoče značajna odstupanja. 

 
UtvrĊivanje podataka o tonskim kilometrima 
 
Podaci o tonskim kilometrima dobijaju se množenjem udaljenosti, koja se 

računa u skladu sa proračunom ortodromske udaljenosti i izražava u kilometrima 
(km), sa korisnim teretom, koji se računa kao zbir mase tereta, pošte, putnika i 
prijavljenog prtljaga i izražava u tonama (t). 

Masa tereta i pošte utvrĎuje se na osnovu stvarne ili standardne mase iz 
dokumentacije o masi i ravnoteži za predmetne letove. 

Operateri vazduhoplova koji ne moraju imati dokumentaciju o masi i ravnoteži 
u planu praćenja predlažu odgovarajuću metodologiju za utvrĎivanje mase tereta i 
pošte, pri čemu su isključeni  težina svih paleta i kontejnera koji nisu korisni teret i 
radno opterećenje. 

Masa putnika utvrĎuje se koristeći jedan od sljedećih nivoa: 
nivo 1: uzima se zadata vrijednost od 100 kg po svakom putniku i njegovom 

prijavljenom prtljagu; 
nivo 2: uzima se masa putnika i prijavljenog prtljaga iz dokumentacije o masi i 

ravnoteži za svaki let. 



1394. 
 Na osnovu člana 55 stav 1 tač. 4 i 9 Zakona o zaštiti stanovništva od zaraznih 
bolesti ("Službeni list CG", br. 12/18 i 64/20), na predlog Instituta za javno zdravlje Crne 
Gore, Ministarstvo zdravlja donijelo je 
 

 
NAREDBU 

O DOPUNI NAREDBE ZA PREDUZIMANJE PRIVREMENIH MJERA ZA 
SPRJEČAVANJE UNOŠENJA U ZEMLJU, SUZBIJANJE I SPRJEČAVANJE 

PRENOŠENJA NOVOG KORONAVIRUSA 
 

 
Član 1 

  
 U Naredbi za preduzimanje privremenih mjera za sprječavanje unošenja u zemlju, 

suzbijanje i sprječavanje prenošenja novog koronavirusa ("Službeni list CG", broj 
97/20), u članu 1 stav 1 tačka 1 alineja 2 poslije riječi: "između stolova" dodaju se riječi. 
"sa svih strana". 

 
 Poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi: 
 "-  između naslona stolica obezbijede udaljenost od najmanje jednog metra, dok 

gosti sjede za stolom, u skladu sa preporukama Instituta,". 
 

 
 U tački 2 alineja 2 poslije riječi "između" dodaje se riječ "naslona". 
 
 Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 
 "Ograničenje broja gostiju za stolom iz stava 1 tačka 1 alineja 1 i tačka 2 alineja 1 
ovog člana ne odnosi se na  članova zajedničkog porodičnog domaćinstva." 
 
 Dosadašnji stav 2 postaje stav 3. 

 
Član 2 

 
 Ova naredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 

 
 
Broj: 8-501/20-129/1356 
Podgorica, 16. oktobra 2020. godine 

 
Ministar, 

dr Kenan Hrapović, s.r. 
 



1364. 

Na osnovu ĉlana 14 Zakona o Investiciono – razvojnom fondu Crne Gore ("Sl. list CG", 

br. 88/09, 40/10 i 80/17), ĉlana 35 stav 2 taĉka 1 i ĉlana 57 Zakona o privrednim društvima 

("Sl.list RCG", broj 6/02 i "Sl.list CG", br. 17/07, 80/08, 36/11 i 40/11) i ĉl. 11 i 48 Statuta 

Investiciono - razvojnog fonda Crne Gore A.D. ("Sluţbeni list CG", br. 25/10, 26/11, 3/12, 

16/12, 10/14, 80/17, 15/18, 58/18 i 55/19), Redovna Skupština Investiciono-razvojnog fonda 

Crne Gore A.D., odrţana dana 29. maja 2020. godine, donijela je 

 

O D L U K U 

O IZMJENAMA STATUTA INVESTICIONO-RAZVOJNOG FONDA CRNE GORE 

A.D. 

Ĉlan 1 

U Statutu Investiciono-razvojnog fonda Crne Gore A.D. ("Sluţbeni list CG", br. 25/10, 

26/11, 3/12, 16/12, 10/14, 80/17, 15/18, 58/18 i 55/19), ĉlan 8 stav 1 mijenja se i glasi: 

"Ukupna vrijednost osnivaĉkog kapitala Fonda iznosi 105.518.676,00 EUR-a.” 

Stav 2 mijenja se i glasi: 

„Osnivaĉki kapital Fonda podijeljen je na 105.518.676 obiĉnih akcija, nominalne 

vrijednosti 1 EUR". 

Ĉlan 2 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj: 0101-7 

Podgorica, 29.05.2020. godine 

 

Predsjedavajući Skupštine 

Izvršni direktor, 

dr Zoran Vukĉević, s.r. 

 

 



1365. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 50 stav 1 Zakona o vanjskim 

poslovima („Sluţbeni list CG", broj 70/17) i Odluke o otvaranju Konzulata Crne Gore u 

Vajblingenu - Savezna Republika Njemaĉka, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU POĈASNOG KONZULA CRNE GORE U VAJBLINGENU - 

SAVEZNA REPUBLIKA NjEMAĈKA 

 

1. Postavlja se Folker Cea za poĉasnog konzula Crne Gore u Vajblingenu - Savezna 

Republika Njemaĉka, sa nadleţnošću za pokrajinu Baden - Virtemberg. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4298/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1366. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 8 stav 2 Odluke o osnivanju 

Akreditacionog tijela Crne Gore ("Sluţbeni list RCG", broj 21/07), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O RAZRJEŠENjU PREDSJEDNICE I ĈLANA UPRAVNOG ODBORA 

AKREDITACIONOG TIJELA CRNE GORE 

 

1. Razrješava se duţnosti predsjednice Upravnog odbora Akreditacionog tijela Crne Gore, 

Ana Martinović, naĉelnica Direkcije za infrastrukturu kvaliteta u Ministarstvu ekonomije, na 

liĉni zahtjev. 

2. Razrješava se duţnosti ĉlana Upravnog odbora Akreditacionog tijela Crne Gore, Dragan 

Vukĉević, naĉelnik Direkcije za zaštitu konkurencije i unutrašnju trgovinu u Ministarstvu 

ekonomije, zbog isteka mandata. 

3. Ovo rješenje objaviće se u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4337/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1367. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 8 stav 2 Odluke o osnivanju 

Akreditacionog tijela Crne Gore ("Sluţbeni list RCG", broj 21/07), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O IMENOVANjU PREDSJEDNIKA I ĈLANICE UPRAVNOG ODBORA 

AKREDITACIONOG TIJELA CRNE GORE 

 

1. Za predsjednika Upravnog odbora Akreditacionog tijela Crne Gore, imenuje se Dragan 

Vukĉević, naĉelnik Direkcije za zaštitu konkurencije i unutrašnju trgovinu u Ministarstvu 

ekonomije, dosadašnji ĉlan ovog upravnog odbora. 

2. Za ĉlanicu Upravnog odbora Akreditacionog tijela Crne Gore, imenuje se Lidija 

Radusinović, samostalna savjetnica I u Direkciji za normativno pravne poslove i 

meĊunarodnu saradnju u Ministarstvu ekonomije. 

3. Ovo rješenje objaviće se u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4341/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

  

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1368. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore (“Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 75 stav 2, a u vezi sa ĉlanom 

97a Zakona o obaveznom zdravstvenom osiguranju („Sluţbeni list CG", br. 6/16, 2/17, 22/17, 

13/18 i 67/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O RAZRJEŠENjU UPRAVNOG ODBORA FONDA ZA ZDRAVSTVENO 

OSIGURANjE CRNE GORE 

  

 Razrješava se Upravni odbor Fonda za zdravstveno osiguranje Crne Gore, u sastavu: 

1) dr Veselin Bulatović, na predlog Ministarstva zdravlja, 

2) dr Simeun Dragaš, na predlog Ministarstva zdravlja, 

3) Ljubica Radović, na predlog Ministarstva finansija, 

4) dr Ljiljana Krivokapić, na predlog Sindikata zdravstva, 

5) Filip Lazović, na predlog Unije poslodavaca Crne Gore, 

6) dr Borislav Ćalović, na predlog Stomatološke komore Crne Gore i 

7) Vesna Popović, na predlog Fonda za zdravstveno osiguranje Crne Gore. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4334/4 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1369. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore (“Sluţbeni list CG”, br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 75 stav 2, a u vezi sa ĉlanom 

97a Zakona o obaveznom zdravstvenom osiguranju („Sluţbeni list CG", br. 6/16, 2/17, 22/17, 

13/18 i 67/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O IMENOVANjU UPRAVNOG ODBORA FONDA ZA ZDRAVSTVENO 

OSIGURANjE CRNE GORE 

 

1. Imenuje se Upravni odbor Fonda za zdravstveno osiguranje Crne Gore, u sastavu: 

1) dr Ljiljana Adţić, direktorica Doma zdravlja Nikšić, na predlog Ministarstva zdravlja, 

predsjednica; 

2) dr Simeun Dragaš, hirurg u Opštoj bolnici „Blaţo Orlandić" Bar, na predlog 

Ministarstva zdravlja, ĉlan; 

3) Ljubica Radović, savjetnica u Direktoratu za drţavni budţet u Ministarstvu finansija, na 

predlog Ministarstva finansija, ĉlanica; 

4) mr Vukašin Zogović, predsjednik Glavnog odbora USSCG, na predlog Unije slobodnih 

sindikata Crne Gore, ĉlan; 

5) Filip Lazović, na predlog Unije poslodavaca Crne Gore, ĉlan; 

6) dr Aleksandar Mugoša, predsjednik Ljekarske komore Crne Gore, na predlog Ljekarske 

komore Crne Gore, ĉlan i 

7) Vjera Medojević, dipl. ecc, predstavnica zaposlenih u Fondu, na predlog Fonda za 

zdravstveno osiguranje Crne Gore, ĉlanica. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

  

Broj:07- 4334/5 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1370. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 35 Zakona o drţavnoj upravi 

("Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 60 stav 1 alineja 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA GENERALNE DIREKTORICE DIREKTORATA ZA 

EVROPSKE INTEGRACIJE,  

PROGRAMIRANjE, IMPLEMENTACIJU EU FONDOVA I MEĐUNARODNU 

SARADNjU U MINISTARSTVU RADA I SOCIJALNOG STARANjA 

 

Ljiljani Simović, generalnoj direktorici Direktorata za evropske integracije, programiranje, 

implementaciju EU fondova i meĊunarodnu saradnju u Ministarstvu rada i socijalnog staranja, 

prestaje mandat, na liĉni zahtjev. 

 

Broj:4369/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

  

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1371. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 34 stav 2 Zakona o drţavnoj 

upravi („Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 57 stav 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima (“Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU POMOĆNIKA DIREKTORA UPRAVE ZA IMOVINU 

 

Za pomoćnika direktora Uprave za imovinu - rukovodioca Sektora za upravljanje 

oduzetom imovinom, postavlja se Hidajet Kalaĉ, diplomirani pravnik. 

 

Broj:07-4372/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1372. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 35 Zakona o drţavnoj upravi 

("Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 60 stav 1 alineja 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA GENERALNOG DIREKTORA DIREKTORATA ZA 

INDUSTRIJU I TRANSFORMACIJU U MINISTARSTVU EKONOMIJE 

 

Goranu Nikoliću, generalnom direktoru Direktorata za industriju i transformaciju u 

Ministarstvu ekonomije, prestaje mandat, na liĉni zahtjev. 

 

Broj: 07-4374/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1373. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade na osnovu ĉlana 8 stav 2 Odluke o osnivanju 

Javne ustanove Zavoda za udţbenike i nastavna sredstva („Sluţbeni list RCG", broj 26/95 i 

„Sluţbeni list CG", broj 26/08), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O IMENOVANjU ĈLANICE UPRAVNOG ODBORA  

ZAVODA ZA UDŢBENIKE I NASTAVNA SREDSTVA 

 

1. Za ĉlanicu Upravnog odbora Zavoda za udţbenike i nastavna sredstva, imenuje se 

Fatima Mehović, diplomirani biolog. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07- 4380/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1374. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 61 stav 2 Zakona o vanjskim 

poslovima („Sluţbeni list CG", broj 70/17), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU GENERALNOG DIREKTORA GENERALNOG DIREKTORATA 

ZA BILATERALNE POSLOVE U MINISTARSTVU VANjSKIH POSLOVA 

 

Za generalnog direktora Generalnog direktorata za bilateralne poslove u Ministarstvu 

vanjskih poslova, postavlja se Darko Uskoković, diplomirani ekonomista, dosadašnji v.d. 

generalnog direktora ovog direktorata. 

 

Broj:07-4392/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1375. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 34 stav 2 Zakona o drţavnoj 

upravi („Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 57 stav 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU POMOĆNICE DIREKTORA  

PORESKE UPRAVE 

 

Za pomoćnicu direktora Poreske uprave - rukovoditeljku Sektora za velike poreske 

obveznike, postavlja se Gordana Pejović, diplomirani ekonomista, dosadašnja v.d. pomoćnice 

direktora ove uprave. 

 

Broj: 07-4393/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1376. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 34 stav 2 Zakona o drţavnoj 

upravi („Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 57 stav 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU POMOĆNIKA DIREKTORA PORESKE UPRAVE 

 

Za pomoćnika direktora Poreske uprave - rukovodioca Sektora za operativu u oblasti 

naplate, postavlja se Danilo Jovanović, diplomirani ekonomista, dosadašnji v.d. pomoćnika 

direktora ove uprave. 

 

Broj:07-4394/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1377. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 35 Zakona o drţavnoj upravi 

("Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 60 stav 1 alineja 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA GENERALNE DIREKTORICE DIREKTORATA ZA 

UNUTRAŠNjE TRŢIŠTE I KONKURENCIJU U MINISTARSTVU EKONOMIJE 

 

Biljani Jakić, generalnoj direktorici Direktorata za unutrašnje trţište konkurenciju u 

Ministarstvu ekonomije, prestaje mandat, na liĉni zahtjev. 

 

Broj: 07-4405/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1378.  

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 32 stav 2 Zakona o drţavnoj 

upravi („Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 57 stav 1 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima (“Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU GENERALNOG DIREKTORA  

DIREKTORATA ZA LjUDSKE RESURSE U  

MINISTARSTVU ODBRANE 

 

Za generalnog direktora Direktorata za ljudske resurse u Ministarstvu odbrane, postavlja 

se Mihailo Volkov, diplomirani pravnik, dosadašnji generalni direktor ovog direktorata. 

  

Broj:07-4423/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1379. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, shodno ĉlanu 61 st. 1 i 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU VRŠENjA DUŢNOSTI V.D. POMOĆNIKA DIREKTORA UPRAVE 

ZA NEKRETNINE 

 

Nebojši Todoroviću, v.d. pomoćnika direktora Uprave za nekretnine - rukovodiocu 

Sektora za informacioni sistem, prestaje vršenje navedene duţnosti, zbog isteka vremena od 

šest mjeseci na koje je odreĊen za v.d. pomoćnika direktora - rukovodioca ovog sektora. 

 

Broj: 07-4418/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1380. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je. 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 61 st. 1 i 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O ODREĐIVANjU V.D. POMOĆNIKA DIREKTORA UPRAVE ZA NEKRETNINE 

 

Za v.d. pomoćnika direktora Uprave za nekretnine - rukovodioca Sektora za informacioni 

sistem, odreĊuje se Nebojša Todorović, diplomirani inţenjer elektrotehnike, do postavljenja 

pomoćnika direktora - rukovodioca ovog sektora u skladu sa zakonom, a najduţe do šest 

mjeseci. 

 

Broj: 07-4419/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1381. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 107 stav 1 Zakona o socijalnoj 

i djeĉjoj zaštiti („Sluţbeni list CG", br. 27/13, 1/15, 42/15, 47/15, 56/16, 66/16, 1/17, 42/17 i 

50/17), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O IMENOVANjU UPRAVNOG ODBORA JU DOM STARIH „PODGORICA" 

 

1. Imenuje se Upravni odbor JU Dom starih „Podgorica", u sastavu: 

predsjednica, 

Milena Dardić, predstavnica osnivaĉa  

ĉlanovi: 

- Elmaz Osmanović, predstavnik osnivaĉa i 

- Mirjana Mugoša, predstavnica korisnika. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4429/2 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1382. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 6, a u vezi sa ĉlanom 26 

Zakona o Fondu rada („Sluţbeni list CG", broj 80/20), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O RAZRJEŠENjU ĈLANOVA UPRAVNOG ODBORA FONDA RADA 

 

1. Razrješavaju se duţnosti ĉlanovi Upravnog odbora Fonda rada i to: 

1) Sandra Krivokapić, predstavnik Vlade Crne Gore, 

2) Rajko Komnenić, predstavnik Vlade Crne Gore, 

3) Šefkija Bektešević, predstavnik Vlade Crne Gore, 

4) Lela Vuković, predstavnik Vlade Crne Gore, 

5) Suzana Radulović, predstavnik Unije poslodavaca Crne Gore, 

6) Rumica Kostić, predstavnik Unije poslodavaca Crne Gore, 

7) Aleksa Marojević, predstavnik Unije slobodnih sindikata Crne Gore, 

8) Ĉedomir Bracanović, predstavnik Saveza sindikata Crne Gore i 

9) Mirjana Purić, predstavnik zaposlenih u Fondu rada. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore" 

 

Broj: 07-4428/2 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1383. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 1. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 6, a u vezi sa ĉlanom 26 

Zakona o Fondu rada („Sluţbeni list CG", broj 80/20), donijela 

 

R J E Š E Nj E  

O IMENOVANjU ĈLANOVA UPRAVNOG ODBORA FONDA RADA 

 

1, Za ĉlanove Upravnog odbora Fonda rada, imenuju se: 

1) Rajko Komnenić, predstavnik Vlade Crne Gore, 

2) Emir Radonĉić, predstavnik Vlade Crne Gore, 

3) Rada Femić, predstavnik Vlade Crne Gore, 

4) Admir Dizdarević, predstavnik Vlade Crne Gore, 

5) Suzana Radulović, predstavnik Unije poslodavaca Crne Gore, 

6) Rumica Kostić, predstavnik Unije poslodavaca Crne Gore, 

7) Aleksa Marojević, predstavnik Unije slobodnih sindikata Crne Gore, 

8) Ĉedomir Bracanović, predstavnik Saveza sindikata Crne Gore i 

9) Mirjana Purić, predstavnik zaposlenih u Fondu rada. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore" 

 

Broj: 07-4428/3 

Podgorica, 1. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1384. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 16 stav 3 Uredbe o Vladi Crne 

Gore, donijela 

 

R J E Š E Nj E  

O PRESTANKU MANDATA SAVJETNIKA  

POTPREDSJEDNIKA VLADE ZA EKONOMSKU  

POLITIKU I FINANSIJSKI SISTEM 

 

Vatroslavu Belanu, savjetniku potpredsjednika Vlade za ekonomsku politiku i finansijski 

sistem, prestaje mandat, zbog podnošenja ostavke. 

 

Broj: 07-4499/3 

Podgonca, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1385. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08. 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 16 stav 3 Uredbe o Vladi Crne 

Gore, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA SAVJETNIKA  

POTPREDSJEDNIKA VLADE ZA EKONOMSKU  

POLITIKU I FINANSIJSKI SISTEM 

 

Dragoljubu Jankoviću, savjetniku potpredsjednika Vlade za ekonomsku politiku i 

finansijski sistem, prestaje mandat, zbog podnošenja ostavke. 

 

Broj: 07-4500/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1386. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 16 stav 3 Uredbe o Vladi Crne 

Gore, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA SAVJETNIKA  

POTPREDSJEDNIKA VLADE ZA EKONOMSKU 

 POLITIKU I FINANSIJSKI SISTEM 

 

Miodragu Kankarašu, savjetniku potpredsjednika Vlade za ekonomsku politiku i 

finansijski sistem, prestaje mandat, zbog podnošenja ostavke. 

 

Broj: 07-4496/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1387. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 16 stav 3 Uredbe o Vladi Crne 

Gore, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA SAVJETNICE  

POTPREDSJEDNIKA VLADE ZA EKONOMSKU  

POLITIKU I FINANSIJSKI SISTEM 

 

Svetlani Mitrović, savjetnici potpredsjednika Vlade za ekonomsku politiku i finansijski 

sistem, prestaje mandat, zbog podnošenja ostavke. 

 

Broj: 07-4497/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1388. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 16 stav 3 Uredbe o Vladi Crne 

Gore, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA SAVJETNICE  

POTPREDSJEDNIKA VLADE ZA EKONOMSKU  

POLITIKU I FINANSIJSKI SISTEM 

 

Sandri Veliĉković, savjetnici potpredsjednika Vlade za ekonomsku politiku i finansijski 

sistem, prestaje mandat, zbog podnošenja ostavke. 

 

Broj: 07-4498/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1389. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 58 stav 3 Zakona o drţavnoj 

imovini („Sfuţbeni list CG", br. 21/09 i 40/11), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O IMENOVANjU ZAMJENICE ZAŠTITNIKA IMOVINSKO - PRAVNIH INTERESA 

CRNE GORE - KANCELARIJA U PODGORICI 

 

Za zamjenicu Zaštitnika imovinsko - pravnih interesa Crne Gore - Kancelarija u 

Podgorici, imenuje se Sandra Filipović, diplomirana pravnica, dosadašnja samostalna 

savjetnica I u struĉnoj sluţbi Zaštitnika imovinsko - pravnih interesa Crne Gore - Kancelarija 

u Podgorici. 

 

Broj: 07-4504/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1390. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 107 stav 1 Zakona o socijalnoj 

i djeĉjoj zaštiti („Sluţbeni list CG", br. 27/13, 1/15, 42/15, 47/15, 56/16, 66/16, 1/17, 31/17, 

42/17 i 50/17), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O IMENOVANjU ĈLANA UPRAVNOG ODBORA  

JU CENTAR „LjUBOVIĆ" 

  

1. Za ĉlana Upravnog odbora JU Centar „Ljubović", imenuje se Dušan Tomašević, 

predstavnik osnivaĉa. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore", 

 

Broj: 07-4506/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1391. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 107 stav 1 Zakona o socijalnoj 

i djeĉjoj zaštiti („Sluţbeni list CG", br. 27/13, 1/15, 42/15, 47/15, 56/16, 66/16, 1/17, 31/17, 

42/17 i 50/17), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O IMENOVANjU ĈLANICE UPRAVNOG ODBORA JU CENTAR ZA SOCIJALNI 

RAD ZA OPŠTINE PLAV I GUSINjE 

 

1. Za ĉlanicu Upravnog odbora JU Centar za socijalni rad za opštine Plav i Gusinje, 

imenuje se Mejra Šahmanović, predstavnica osnivaĉa. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 07-4507/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1392. 

Na osnovu ĉlana 10 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG", br. 80/08, 14/17 i 

28/18), Vlada Crne Gore je, 8. oktobra 2020. godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu 

pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, na osnovu ĉlana 35 Zakona o drţavnoj upravi 

("Sluţbeni list CG", broj 78/18), a u vezi sa ĉlanom 60 stav 1 alineja 2 Zakona o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima („Sluţbeni list CG", br. 2/18 i 34/19), donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU MANDATA GENERALNE DIREKTORICE DIREKTORATA ZA 

RUDARSTVO I GEOLOŠKA ISTRAŢIVANjA U MINISTARSTVU EKONOMIJE 

 

Biljani Jestrović, generalnoj direktorici Direktorata za rudarstvo i geološka istraţivanja u 

Ministarstvu ekonomije, prestaje mandat, na liĉni zahtjev. 

 

Broj: 07-4519/3 

Podgorica, 8. oktobra 2020. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 



1393. 

  Na osnovu ĉlana 20 stav 5 Zakona o mirnom rješavanju radnih sporova ("Sluţbeni list 

CG", br. 16/07, 53/11, 11/15, 42/15 i 55/16), a u vezi sa Odlukom Komisije za imenovanje i 

razrješenje miritelja i arbitara, br. 1-2741/20-1 od 21.09.2020. godine, direktorica Agencije za 

mirno rješavanje radnih sporova donosi 

 

R J E Š E Nj E 

 

I Marijana Nedović Radulović, dipl. pravnica, briše se iz Imenika miritelja i arbitara, na 

dan 1.09.2020. godine, s obzirom da je zasnovala radni odnos, na radno mjesto naĉelnice u 

Agenciji za mirno rješavanje radnih sporova - Odjeljenje za poslove mirnog rješavanja radnih 

sporova. 

II Ovo rješenje je konaĉno i protiv njega se moţe pokrenuti upravni spor. 

III Rješenje o brisanju iz Imenika miritelja i arbitara objavljuje se u "Sluţbenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj: 1-2741/20-2  

Podgorica, 5.10.2020.godine 

 

Agencija za mirno rješavanje radnih sporova 

Direktorica, 

Zdenka Burzan, s.r. 

 

 

 


